
Rimaszombat, 1891. márczius 26 13. szám. Tizenkettedik évfolyam.
A szerkesztő l a k á s a :Rimas/oiiikat, l>eák Eerenez-u. 12. s k . Mt* int«7.i*n«lő ;t lap s/,«*l- lemi ívs/ót órtlt'klö uiin.len küz- lemén v és levelezés.Rclveírtehn lev<‘let m*m fo«ra-«lünk el.K«‘/.iratot nem atlunk vissza.

Az « le f izetés  «lila:Egész évre......................4 írt.Kél é v r e ..................... 2 frt.N<*gye«Jévre . . . .  1 frt.Egyes sz.iin ára 10 kr.C '«t
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V E (i Y E S T A R T A L M U H E1' I E A 1'.
MrUrklapja: „GÖMÖK-KISIIONTT. E. V A 'u  i : ( U i : I . F , s  i k  n m i K ü  c s í  t A k t ö h A v .

Ki adó- hi vat al :
Rimaszombat, Cjváros-utcza 8. 
szám alatt (T.itliy-téle házban) R Vozáry Gyula tanárnál. Me 
intézemlök a kiadóhivatalt illet«) 
előretiz«*t*ís. hinletménv. nvilttér 

és egyéb felszólalások..1 hirdetés dija:Egy haromhasábos j»«*tits«»r t«*r-
fo g a ta ......................<’» kr.

BéUegdij min*l«*n beiktatás 
után . . . , . . oO kr.

NyilttérKgv sor 20 kr.

Előfizetést elfogad a „Göinór-Kisliont** kiadóhivatala Kimaszombat Ujváros-utcza Tóth v-félo házban, nőm külön bon minden hazai posta hivatal.Az előfizetés logczélszerübben posta-utalvány utján eszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
• ~ Feltámadás.Keresztre feszitett«;k az igazságot; az isten- oinV»er kiállotta a kínszenvedéseket, a végrehajtó hatalom képviselője oldalába szúrta dárdája he­ir vét s kiadá a rendeletid, h*»«2v a najrv halottat(̂ temethetik. Elhomályosult a nap. a kősziklák megrepedtek, süni menytlörgés közepeit óriási vi­har vonult el a löld felett. —  de a keresztfaaljában a meg váltás nagy tragédiája felett kese-

C «  C v •»reg ve ott állott a remény —  két nő alakjában.A szentasszonyok hittek az igazság diadala-%/ f _ < « , jban, eltemették kedves halottakat, de sírját hamar meglátogatták s inie már harmadnapra örömmel jelentik, hogv a sírbolt üres. az igazság feltá-v  ̂v 7 O Omadott.A keresztyén vallás legszebb gondolata az, me­lyet «a fel világosodott népek milliói nagypénteken és husvétkor ünnepelnek ; az igazság öröktől fogva van s örökké fog élni. Jöhet idő —  «a mint voltO—  inelvben a rósz, felülkerekedik, de győzöl-• c*na1 esak pilhanyatni s az igazságnak ismét el kell foglalni azt a helyet, melvet az öröklét tör- vén ve számára kijelöl.
fEs e törvénynek hódolnak a társadalomban

«.uralkodó eszmék is; nem volt korszak az embe­riség történetében, melynek szellemi iránya meg nem változott volna ; vannak esetek, hogy a jó irányban fejlődő társadalmat az erkölcsi sülye- dés vetette hátra. —  legtöbbnyire azonban azt ta­pasztaljak. hogy a következő korszak az előtte valónak felette áll.Korunkat a teljes felvilágosodás korának szokták nevezni; önmagunk alatt vágnák le a fát, ha a ezim valódiságában kétkednénk. .Mindemel­lett ki merné állítani azt. hogy világosabban nemT  A  R  C  Z  A .
Az ón románc/oni.Szép, virágos tarka réten.

Csacska csermely közéletien
*Kgv lim-ska fut, szalad :Ilii előtt!* pille lebbciiS ő utáima miiitl mélvcbben%A patak felé halad.Száll a lepke lenge szárnyon, Tovaszáll a zöld viránvon,S a tin nyomán halad ; — Nélia-nélia majd elkapja.I)e a mint még űzi. hajtja,A patakon tul niarail.Szól a fin : „Már hiába. —A pataknak túlpartjá.iaKönnyen át nem juthatok,És a pillét üldözőim Nem vehetem, mert élőmbe tóitat vetnek a habok.*S a mint mélán néz utániul, Neglátszik, bogy legliöbb vágya Száll a pille szám láin.S állva bár itt el nem éri Vágyó szemmel mind kiséri A  pillangót utaiii.Majd valami titkos érzet Azt susogja: Miért nézed?Mért nem mégy át a vizen V Nosza, rajta menj utáima Me hagyd tova szállni, hátha A  pille tiéd löszén ? !A pataknak tiszta babja Lábainál fut locsogva,Fut locsogva sebesen, —Mit gondol a balga gyermek:* —

fogunk látni? Avagy nem volt-e meg minden korszaknak az a gondolata, hogy az igazság ke­resésében elérte a netovábbat ?Az a sok jó eszme, melyeket a lángelmék vetettek az emberiség piaczára , testé vált-e mind? .Megérjük-c hogy testé váljanak? A ne­mes gondolatok tárháza kimerült-e teljesen s ma már nem lehetne újabb gondolatokat hozni fel­színre, melyek a kor uralkodó eszméivé vál-
%>janak ?01 v kérdések ezek, melyekre a beálló szent ünnepek kétezredéves történetével felelhetünk meg helyesen. A három nap eszméje halál és feltámadás. E két eszme uralkodott a világ felett kezdettől fog-c? ova s uralkodni fog mind az idők végéig. Nagy­pénteken és husvétkor nemcsak a megváltó kín­szenvedéseit és feltámadását ünnepelik a keresz­tyén népek, hanem az örök igazság diadalát is. melynek symboluma Jézus élete. A mindennapi élet küzdelmei, a magasabb társadalmi élet összesintézményei, az államszervezet mind egv czélra•  * •  «törekednek: megérni azt a husvétot. mely min­den téren az ige testté válását hirdeti.A mint ez idő szerint egyetlen földi halandó

•w’ ftsem mondhatja el magáról, hogy tökéletes, e legvégső epithetont azoknTi sem mondhatjuk el, a mit emberek alkottak. Oe tökéletességre töreked­nünk kell, hogy minden husvét alkalmával egy- egy igazság napfényre derüljön s ugyanannyival az emberiséget gazdagabbá tegyük.No legyünk elfogultak s valjuk be. hogy van még sok olyan a mit nem láttunk, de ter­jesszük a világosságot, hogy társadalmunkban mentői kevesebb legyen a sötét pont.
— u.

Nng) b ö jti c l m ól k ed ések .
V I.„Servus Gallik, egyformák vagyunk 1: igy
C t  O « .  O vüdvözölte Holló Kojzi. a zsellér ezigánv. földes-

%y r_7urát azon napon, mikor a vármegye kiküldött biztosai megmagyarázták a népnek az urbériség eltörléséről szóló törvényt.„Servus Eojzi, már most egyenlők vagyunk“ —  viszonozta Gallik az üdvözletét, mikor az első cs. kir. megyefőnök proclamatiója megjelent s megértette a néppel, hogy mi az a törvényes rend. Melyiknek volt igaza?Minél mélyebbre hatol a kutató ész a köz- igazgatási reformjavaslat misteriumaiba. annál világosabb nyomait találja annak a törekvésnek, mely a múltakkal szakítván, országot teremtene nemzet nélkül, rendszert szellem nélkül; Auszti iát Magyarországon.Az Izdenczyek fajtája nem halt még ki. Akad Magyarországon ember mindenre! —  Min­dig igy volt.O <̂ft.Ha mégis ki lehetne annak szükségét mu­tatni. hogy az olv féltékenyen őrzött, annyi ki-
C/»/ «. *• •ontott vér árán megtartott jogok s intézményekC7 «> * J  tfeladassanak, lényegükből kiíörgattassanak ! — és a hatalomra ruháztassanak. melynek ezéljai soha- sem azonosok a testével, mely az egész nemzet.• oA szenvedély rósz tanácsadó, <le a félelemmég ssz;

I
A munka küzd a tőkével. A tőke a jogra hivatkozik. —  A munka jogot követel. A tőke erősei)!), mert a hatalom őt támogatja. —  Kelet­kezik a rend bontás. Kendnek pedig muszáj len­ni. —  Karhatalom avatkozik a dologba Ijede­lem, véres fő a vége. —  íme a modern állam ! Henne a humanismuz sehol, és sehol a Krisztus szerint való keresztvénségnek —  a felebarátiság-t o onak — nvilvámdásai.. .Örökös (dientéí. súrlódása az ellentéteknek, örökös inger a harezra!

Látva a kicsinvke medret Heleugrik hirtelen.Száll a Icpki* leng«' szárnyon S megpihen a zöl 1 viránvon.Mert ki ftzte elmaradt:Ottan nyugszik eltemetve,ftMinden vágva elfeledve A csalóka hah alatt.Csalfa képek . . . röpke álmok,Mik vágyaink tápláljátok —Messze . messze . .  tőlem «*1Csaló fénvtek nem kell nekem,
.Kég megunta már azt lelkem S titeket nem ünnepel. L a d á n y i  Hé la.

• •

Petóline Szelídre! Julin.
Motto: „Gyarlóság, asszony a neved!Csak egv rövid hó : nx-g c'/ipője sem szakadt el, Melylwn atyám testét kisért** ki,Nioho inó*lra könynyú válva, — s iin.lm, ő épen ö Atyám öesesével egy bőkét — —“

Shakesjmre; Hatóiét.Volt idő, amikor az emberek villámokkal dobá- 1 «»ztak. —  még pedig fölfelé. Kkkor született meg a ma­gyar szabadság; hanem azok olyan emberek voltak, akik értetlek a villumliajigáláslioz s meg nem égették kezüket az égi tűztök Nagy idők, nagy emberek! Olyan emberek* ft' 1 * - ' V ftvoltak ezek. a kiknek nem tetszett a föld forgása, s azért más irányiján indították. A legnagyobbak egyike, kiről meg nem felejtkezhetünk akkar, midőn e karról megemléke­zünk, a legnagyobbak egyike, ki lángot árasztott magá­ból s e lánggai egy országot «gyújtott fe l: Fetöli Sándor. Meg kellett említenem, néha nem róla, hanem feleségé­ről, Szendrei Júliáról, akarok heözéini arról az asszony­ról. kit egy ország bámult, imádott, kinek fejét a nem­zet martyromság dieskoszorujával vette körül, s kit az­tán megvetett, lábbal taposott, s még életében kitörölt az élők sorából. — Egy nőj kinek élete nyitott könyv előttünk, kinek minden tettét ismerjük, — s mégis ismeretlen előttünk. A lig  van az újabb korban ma­gvar nő, ki annyira magára vonta volna az utókor figyel-
TT>» ‘ * ■/ c  v

mét, mi ő. A legnagyobb magvar költő egyetlen igaz• I.V* • “| szerelmének imádott ideálja, maga is költőim, szép. szel­lemes s a mellett küiönez a rend kívüliségig.Hanem talán mindez mm tette volna re gém hősnővé:•  1azzá ót egv téve lése telt«*, egv tévedése, melvet a közcélé-« *  « .  * iménv — a világ <7. első nagy hatalma— meg nem hoesá.t-hatott neki. Midőn elvetette a ragyogó nevet, nielvet neki a■ »  * •magyar n«*mz«*t !• gnagvobb költője örökül hagvott, midőnft c. ft *f * f tmásodszor férjhez ment, alig egy évre első térje — Felőli -— halála után. akkor bámultak el oh emberek, s kérdeztek egymástól: _I)o hát miféle asszony ez?* A
—1 • ft-felelettel hamar készen vol ak. Nem is csoda! Szint«* hihe­tetlen ez az asszony, kit a sors arra szemelt ki, hogy egv kor legnagyobb költője — kihez hasonlót századok szül­nek —  rajongó szerelemmel szeresse, kit e nagy költő megörökített, mint megörökítette Petrarca — Laurát, s kit a költő szerelme oly magas picdostúlra emelt, hogy minden nő felett messze kiváljék, — In gy az a uöcgvszcrre leszálljon arról a magas piodosíálról —  s közönséges asz- szonv legyen ! Szendrev Júlia megtette ezt, — s ebben all az ő tragikuma. Mielőtt Ítéletet mondanánk ez excentrikus nő felett, tekintsük át élte egynémely kimagaslóid) moz­zanatát.Szendrev Júlia nem közönséges nőnek született. Ha­nem szeret belé Felőli, ha nem lesz belőle Fetöliné. még úgy is, mini Szendrev Julia, kiváló nő lett volna. Mint említem, költőim volt, s versei ép úgy mint prózája gyö­nyörűek. Küiönez volt teljes életében —  gyermekkorától kozdv«*. Mindennel hirt, mire egy társaságbeli nőnek szíik- sege van, de azért nem szerette a társaságot. Mint min­dé. i ivgeiiyes hajlamú nő, Julia is inkább szeretett félre­vonulni a kerti lugasba, s cimerülni abba a csodás \ Jo g ­ba, melyet nekünk — szegény halandóknak — a költők mutatnak meg. Az illatos, csinos nyakravalóju széptevó- ket ki nem állhatta, kérőin, —  szép, előkelő fiatal em­bereken egymásután túladott, s aztán férjhez ment F«*tö- íihez. ki se szép, se előkelő nem volt, esujrán csak — nagy költő.C  • ft Szerelmi viszonyuk nem múlt el minden zivatar nélkül. Egyszer egy összekocczanás után Fotód meglátta Debrcczenben játszani Fridié Kornéliát, az ottani színház szép naiváját, s a második felvonás után e szavakkal ron­tott be a meglepett szinésznőköz: Kisasszony éu Petőfivagyok, akar-e a felesegem lenni ? Egvuttal az esküvő

* - %Mai számunk 6 oldalt tartalmaz.



S azt mondják: vilwiHwui a nádszál emséid» a derék tölgynél!Az osztrák általános polgári törvénykönyv 1SŐ4. évi május liö 1-evel U* *jK*tt életbe Magjai* «uszágon. És voltak, a kik azt luzonyitgatták ró­la. hogy ala| »eszméje a democratisintis benne. - - IVdig dehogy — kapcsolatban a kozigazgatasi .szervezettel. csak nivellált egy központ szarnál a,mely exterritoriális volt.A lejtőknek hasonló kiegyenlítése, a szinvo-nalozás az alapgondolata a relorni-toi \en\ja\as- Jatnak is.De hát akkor miért nincs meg a bátorság ugyanazon czélra ugyanazon eszközöket alkal­mazni? — Miért szükséges eompromittálni az uj rendszerben azokat a történeti es határozottan más rendszerbe illő neveket, mint: tőispán, alis­pán. jegvző, szolgabiró.Hiszen a törvényjavaslat egyszerűen nem őszinte eópiája a boldogult Hach-remUzernek, melyben a főszerep a Comitats-\ orstnnde, a ki körül csoportosulnak a titkár es eommissariusok . Amtstagokkal a járásban, melyre mint bizalmi férfiak a jegvzök és bírák hivatalosak, hogy meg­beszéljék — dehogy beszéljék — hogy átvegyek a bizalmas természetű utasításokat, melyeket jobbnem bízni a papirosra.Mily üres és hiábavaló volt az a küzdelem 
S-j«»-! Mily I in és éretlen volt az a tüntetésk . >1801-ben a báró Hadi nevéről nevezett ezivil huszárok ellen! — A politikai érettségnek mily erős sa ti ni ja dókaynak azon időbeli „Már siess hazádba v is s z a ..."  travestált Napoleon marsa!Ha a közigazgatást államosítani kell — mint azt a haza legutóbbi keletű bölcsei prédikáljak az csak azon módon lehetséges, minden követ­kezményeivel együtt, mint azt a Hadi rendszere kifejtette : tehát nem főispánnal, alispánnal stb..hanem megvelonökkd. első. második stb. biztos-

• •sah főnöki titkárral és unitormisban.Akkor tiszte.ség nem esik, ha a megyei pénztárkezelés is mogszijuitettetik, mert akkor a tekintetes vármegyének semmi beleszólása tol »bet nemcsak a kezelésbe, hanem a felhasználás te­kintetében való rendelkezésbe sem.De hogy mi jogon is lehet a vármegye kü­lönböző ezé lókra alapított pénztárait megyei keze­lés alól elvonni. — még azokat is. melyek nem a közadók módjára kivetett és beszedett, de tár­sadalmi utón fáradságosan gyűjtött pénzekből alakitattak ?Azt mondják azért, mert az állam nem űzet­heti a vármegye pénztárnokát: ha pedig a vár­megye maga fizetné, a töke vagyonnak évi ka- matjövedelme elvonatnék nagyobb részében ren­deltetése czéljátol! Az pedig nem valószínű, hogy a vármegye hajlandó volna e czélra magút meg­adóztatni !Hát ez elég világosan megokolja a szándé­kot. kevésbé a jogot. Az adóztatás tekintetében pedig úgy látszik erősebb kérdés az. vájjon meg­engednék-e az adó-alapokat oly aggodalmasan őrző felsőbb fórumon?

dó! az árvapénzeket az állam már lefoglalta a maga számára — mondjuk kezdés végett.Átveszi a vármegye házi pénztárában kezelt különböző alapok összes pénzeit — hol a garantia?Mily jogosulatlan bizalmatlanság ! mily haza- fiatlan és vakmerő gondolat, hogy az állam keze­lésében a vármegye pénzei nem lennének biztoshelyen!Oh igen, kétségkívül, hanem hát, mert az bizony mégis csak úgy van, hogy az a pénz, a mi a kir. adóhivatalok kezéhez I»cfoly, a tolvo kiadások fedezésére ki is szokott adatni, lei me­szessé n, mert másként az állam nem is űzethet­ne utánna kamatot. Pedig fizet! Es honnan? — Abból a cireulus vitiosusból. abból a malomta­posó kényszerűségből, a mit adónak nevezünk.Ellenőrzetlen adósságnak pedig nem kellelvész az magától is —  az adó tér-
/ .  .1»bére. A regálé-jog után még ezt az áldozatot is meghozhatná az ország, immincns nagy veszede­lem esetén. —  Hol fenyeget az a nagy veszélyma vagy holnap?Nem egészen annyira kényes természetű, de nem kevésbbé nem alkalmatos kedélyeskedésre a közigazgatási igazságszolgáltatás sem. A kormán} magának vindicálja a legfőbb bíróságot.Va<rv kormányoz, vagy bíráskodik.CT'* » ' »De ne bíráskodjék.Ha jól akar kormányozni, elég teendője van bíráskodás nélkül is.Nem helyes az, hogy a miniszterek adjanak ki elvi határozatokat. Minden ily elvi határozat eltérés a törvénytől. A miniszterek hatalmi köré­nek érdekeltsége sokszor erősebb a hajlandóság­nál eoncrét esetekben egyenlően igazságosnaklenni.Végre is, ha az a hatalom, melv kezében van —  mert bizony van elegendő —  kevés vol­na arra, hogv az idáig törött utón kivezesse ne-* “ « Qpét az ígéret földére; nincs a hatalomnak az a teljessége, melylyel népét összetarthatná járatlan utakon.A hol az absolutismus tenyészni kezd, ott rakja fészkét a nihil. — Caveant consoles!O s d i R ő k ö n v ö.

I I parfest ii letek alakitása.A  „Hömör-Kisliout“ folyó évi márczius 12-én meg­jelent 11-ik számának hiv. mellékletén közöltük a keres­
kedelmi miniszternek a medvéhez intézett azon rendeletét, mely i p a r t e s t ü 1 e t e k alakítására buzdít.Valóban jellemzi a helyzetet, hogy az ipartörvény érvényének h e t e d  i k évében a kormány kénytelen agi­tálni cgv olv intézmény alakítása érdekében, mehet ipa- rosaink maguk sürgettek s melytől sokat vártak. Kisipa­rosaink. sajnos, e téren sem akarják megérteni létfeltéte­leik egyik eszközének jelentőségét, s nem élnek azon jo­gukkal. melyet számukra a u t o n ó m i a  révén az ipar- törvény által biztosíttatnak. Pedig az ipartestületi szer­vezkedés teszi azt lehetővé, liogv osztálvérdekeikro őrköd-< . •jenek és fejlődéseik szükséges feltételeit támogassák.Azon általános elkedvetlenedés, mely a kis ipar hanyatlása folytán beállt, megtosztotta a kisiparosokat min len éréktől, holott a dolgok természetes rendje szo-

idejét is kitűzte: a harmadik felvonás végét. Az igenlő válasz után rohant Petőfi a papéi-*. Hanem ez — IVbdi szerenesójére — nem akarta őket oly gőzerővel összeadni, IVtőfi aludt egyet, s reggelre mást gondolva visszafordí­totta a kocsirúd ját Erdődre. Júliához. Az eljegyzés meg­történt. Esküvő előtt iirv szólt atyjához Julia (atyja eile- nezte házasságát) Atyám nem hiszi, hogy boldog leszek Sándorommal. Igaza lehet! Csakhogy én a tartalmas könv-”  c +> *veket mindig többre becsültem. mint a szép kőtésückct. Második kázassága óta számtalanszor felvetettéi a kérdést, hogy szerette-e vájjon Júlia Petőfit? Vagy csak liiuság- bój ment hozzá! Hizelgett neki az, hogy az ország leg­népszerűbb költőjének felesége lehet ? Ez mind képtelenség bizonyos, hogy Julia szerette Petőfit, még pedig úgy, a hogy csak egy szenvedélyes, excentrikus asszony tud sze­retni. Az mindegy, akár Petőfi személyébe akár csak ver­sei fje volt szerelmes, de szerette. S ha nem szerette há­zasságuk előtt, meg kellet szereti).e az a l a t t ,  meg kel­lett volna hódolnia a férje mérhetetlen szerelmének. Mert az nem hogy gyöngült \o na házasságuk alatt, honom még napról-napra erőshödött. Julia elmondhatta magáról, hogy a költő egy ideig hűtlen lett érte — a papiroshoz, a mi pedig nagy szó egy költőnél. S olyan gyöngédség­gel. olvan vigyázattal bánt a feleségével, mint kényesCJ ' v  i  •üvegházi virággal a gondos kertész. Szőri.ven vigyázott, nehogy nejét barátai valami illetlen szóval megsértsék.»  C »  *" “O. ki azelőtt pedig nem igen tett lakatot a szájára, most az ilelmnek szigorú őre lón. Jókai beszéli, hogy egyszer Orlai Somával, egy — szende, ártatlan íiuval — együtt ebédre volt hivatalos PetőtiéknéJ. Ebéd után Orlai vala­melyik politikáid kezdi szidni, Petőfi dühösen mereszti rá a szemeit, s mikor a felesége kimegy a szobából, imi­gyen tiszteli meg barátját: „Édes tinin én nagyon sze­retlek s becsüllek téged, lianem a feleségemet még job­ban. szeretem: azért hát arra kérlek ne beszélj a fecse­gem előtt illetlenségeket*. Orlai clsápadt: „az istenért hát mit mondtam ?“ „Te szereirséHen“ , feledi Petőfi, „már nem is emlékszel rá ? Ilyesmit mondani a feleségem előtt, h o g y -------- f e n e ! ! “Petöíiné, ha csak lehetett, mindenüvé elkísérte fér­jét : vele \ olt SzakulszáMáson is, hol P. képviselőnek lé­pett föl.A  bizonyos tekintetben nagyravágyó asszony maga is ö<zt< nözte férjét, hogy fellépjen. Petőfi megbukott.

A föl séges nép elbuktatta azt. akinek a versei öt felsza­badították. Megválasztották a tis/.teletes ur fiát, mivel hogy az derék, tekintélyes kinézésű ur volt. pénze is volt, me­gyei enni|K)ssessor is volt. IVtőti pedig se egyik, se má­sik. csupán lángész. Ez pedig akkor is elég gyönge quali- ficatio volt a képviselőségre! Ezzel a tőrdöféssel a szi­vében. — melyet a hőn szeretett néptől kapott — elment katonának, és Segesvárnál kapott egy másik sebet —  a népéit. Ez aztán megölte. Így lón örökre gyászos emlé­kű a segesvári csatavesztés, egy huta kozák tette azzá, nem is sejtve, mit tesz, midőn a fiatal őrnagyot leszúrja. Hol volt a magyarok istene, hogy leüsse a felemelt kezet?!Így halt meg a költő. A nemzet, midőn önmagát siratta, ráért még érte is gyászolni. Siratta a költőt, de remélte, hogy él s visszatér. Nem hitték, s nem bírtak a gondolattal megbarátkozni, hogy IVtőti meghalt. Leg­hamarabb elhitte a felesége. Szegény Petőfi! mindenki előtt halhatatlanná tudta magát tenni, csak a félesége előtt nem.Szendrey Julia eddig is ünnepeit nő volt. hanem most, lérje halála után, még érdekesei »hé vált. Egy szen­vedő, gyászos asszony mindig szánalmat és érdekeltséget kelt. Hát még ha az Petőfi Sándornak özvegye a „féle­ségek felesége. !“ Eleinte remélte az özvegy, hogy férje életben van. „Minden nap éledt, minden este kihalt szi­vében a remény,“ mikor pedig mindinkább megbizonyo­sodott arról, hogy özvegygyé lett, — mint levelei mutat­ják —  örült kétségbeesés fogta el. „Szivem hasonlít egy koporsóhoz, melyben szünet nélkül örökéhü. fáradhatat­lan férgek rágódnak a holt testen,“ Írja egy barátjához. Majd tovább: „lrtóztató volna, ha hiába élnék, hiába vonszolnám egyik napról a másik napra e hitvány, elát­kozott életet, ha hiába volna reménységem, hogy látha­tom még Sándort az életben ! Pedig ha itt néni látom, soha se fogom látni egy örökkévalóságon keresztül. Soha ! érti ön, mi ez nekem? Nekem, ki őkivülo nem szerettem soha senkit és semmit! Ja j annak, ki csak egyszer sz«- rét!“ És nem sokára e szép levél megírása után Szendrev Julia férjhez ment Horváth Árpádhoz! I gyan hamarmegfelelt a szép özvegy a költő kérdésére: „Óh mondd, ha előbb halok ( I. tetemimre könnyezve boritasz-e szem- födelet ? S rá bírhat-e majdan egy ifjú szerelme, hogy elhagyod érte az én Heverne!?“ Hizony el tudott felejt­kezni Szeudrei Julia a költő szerelméről, eldobta az öz­vegyi íátyolt. Hanem a társadalom ítél s Ítélete kérlel-

i-int ép az általános hanyatlás meggatlasa szempontjából kellett volna kihasználniok azon erőt, mely a tó m  o r ü 1 ős­b en  rejlik. A  kisiparosok eljárású fájdalmasan mutatja azt a sötét képet, hogy sorsuk jobbrafordulasaii m in híz­nak s valódi keleti fatalizmussal engedik at az idők vasfogának megviselt épületüket, a nélkül lmgy annak jókarba helyezésére legalább csak az első lépést megten­nék. a mi utóvégre is minden modern haladásnak alapja, ho(rv t. i. szervezkednének. Folyton telvék sorsuk miatti parancsokkal, melyek jogosságát, ha nem is vonjuk ugvan kétségbe, de logikai folyománya volna ezen panaszlitamak- nak. hogy minden lehetőt elkövessenek annak megmente­dre, a mit egyáltalán megmenteni lehet. Nem mondjuk, hooy az ipartestület olv tökéletes intézmény, mely egye­dit P  biztosit ja az állapotok jóra fordulását de legalább es mindenesetre nyújtja azt a lehetőséget, melyre elsősor­ban van szükségük kisiparosainknak: a tömörülés t o n e -n y e s  alanjat. , ,Az ipartörvéry 12<>. ^-a értelmében a testület lei­adata a rend és az ’ egyetértés fentartása, a hatóságok ez irányú működésének támogatása, az iparosok éidekeinek előmozdítása s haladásra serkentse. (iondoskodik az ipar­testület. arról, hogy az iparosok és segédek között ren­dezett viszonyok álljanak fenn. rendezi a tanoiiezügyet: a munkaadó iparos segédszemélyzete közötti surlodáskat stb. elintézi, segélypénztárakat létesít, az anyagi érdeke­ket szövetkezetek alakítása által előmozdítja s a hatósá­gokat az ipariigv tekintetében kellőleg tájékoztatja.Ezek az ipartestületek feladatai |Eclesleges volna fejtegetni, hogy ezen, a jövő egész szoeziális program inját mintegy felölelő tevékenységet az iparososztály tényleg ki­fejtene* igen sok baj és panasznak venné elejét S ha eíihcz még hozzá vesszük, a mint a szóban forgó rendeletben is ki van emelve, hogy a gyári és ipari al- alkalmazottak betegsegélyezéséről szóló s legközelebb már életbelépő törvenvben, valamint az előkészítés stadiuiuá- han levő munkás balesetbiztosító javaslatban az ipartest il­lőtök utján szép hatáskör van kisiparosaink részére fenn­tartva, melyek együttvéve védeni alkalmasok a m u n k a ­a d ó k  érdekeit a munkásosztály körében mind erősebben nyilvánuló u. n. szoeziális tendeneziák érvényre jutása eilen; valóban sajnálkozó csodálattal lehet szólani arról a közönyről melyet iparosaink ez ipartestületi intézmény körül tanúsítanak.Az ipartest illetek sok helyt az általánosokokon kívül azon különleges <>k miatt nem jöttek leire, mert a m eg­levő ipartársulati tagok a társulat szerzett vagyonát tel­tették. E félelem teljesen alaptatan, mert az ipartörvény 12f>. sj-nak harmadik pontja szerint ha az ipartestület he beolvadó szak társulatnak k ü l ö n  ez  él  o k r a  rendelt vagyona van, az a testület által az illető k ü l ő n  i p a r -  á g a t ü z ö k e z é Í j a i r a  külön kezelendő.(fömörmegyében ez idő szerint D o b s i u á n .  P c I- s ő c z ö n, P u t n o k o n és K i m a s z o m ha t b a n, összesen tehát n é g y helyütt van ipart kolezi ktM'eske leírni és iparkaui um m ir sokat megtett az iparteiitsletek alakítása sajnos ne:n min leiiütt kísérte, m *rt p. o és .1 o 1 s v á n a z  i p a r t e I I e u á I 1 á s á n s illetékes helyen paa.ts/Jott t e s -  t ü 1 e t i j o g o k  b i t o r l á s á u tort ic«“lt a sík )
9  9  ^Azóta pár év letelt. Azt hisszük, hogy iparosaink nagy része belátta az ily állapotok tarthatatlanságát s talán ma hajlandóbb, mikor erre f e  1 i'r 1 r ó  I is felliiva-• Vtik, ipartestületek megalakítására. A ki a ezélt akarja, akarnia kell az eszközöket is. Ha segíteni akarnak a kis­ipar hajain, meg kell ragadni a k náikozó. ha m *g oly csekély alkalmat is. nem pedig elkeseredett dikeziókban és „nag\ inon lások“-han keresni a vigaszt. \ essenek egy pillantást egyik másik hazai ipartestület tevékenységére s n é z z é k  meg. de l á s s á k  is meg, hogy mit tettek, azok az ö n s e g é l y  terén, inelvre törvény által bizto-

f . 1 • •sitott alapul az i p a r t e s t ü l e t i  intézmény kínálkozik.S u g á r  I g n  á c z.*) A miskolc/i kereskedelmi és iparkamara jelentés»* az ÍSSÍ». évről 15. 1 .

van ipart síidet. A mis-
hm in ir i} \ P.k.\t•l e/.dittalak ilása if 1 t. ' »cm S.kerm *rt p. o. „!t o Z s II V n 11a r s u 1 a t o k m (* r v

heteden. Hörtönc a megvetés, nudvböl nincsen visszaté-rés E társadalom Ítélt Julia fölött is. Azok. kik mégtegnap barátai, barátnői voltak, most nem is köszöntöttékha az utczán találkoztak vele. fejüket elfordítva mentekát a másik oldalra. Még Arany János is. a szeli.I. békii-lékeli v A ran v, keserűen veti szemén» „A  honvéti űzve-
•  *  Tgve“ ez. költeményében. (E költeményt — kímélet liö l—  csak Szendrey Júlia halála után adta ki a költő) „Majd fölvevő a bánatos mezt. és aívza rózsaszín leve. ó is azokhoz lön hasonló, kiknek „ s z é p  ö z v e g y “ a neve!“Horvétliné érezte a szemrehánvást. s igyekezett ma-

»  i.  »gát mentegetni. Egykor meglátogatta Warhott Sándornérégi barátnője, egyike azoknak, kik inkább szánták, mintmegvetették a szerencsétlen asszonyt. Júliát ogv kerev«*ten
»  »pihenve találta, fején egy piros (!) szerb sapka, szájában füstölgő czigaretta.t!) A kerevet fölött fiigött l*«»tőli an*z- képe. Es Szendrey Júlia e k é p  a l a t t  ü l v e  nyugodtan olvasta Sándnak valami énlekfeszitő, sensitiós regényét! Harátuóje kérdéseire, mentegetni igyekezett magát Férje eltűnése után — amint beszélte — atyjához Erdődre ment. hogy bevárja íVtőtit, ha ugyan életben van. Azonban atyja szemrehányásai és szidalmai, melyekkel férjét illette any- nyira (dkeseritek, hogy kis fiát, Zoltánt, nővére gondjai­ra hízva. Pestre jött.A lig érkezett ide, már udvarlók vették körül az ér­

dekes és szép asszonyt, tolakodók, kik jó hírnevétől aka­rók megfosztani. Kétsegheesett, nem volt hova fordulnia, ekkor ajánlotta fel kezet Horváth Árpád, s ő, mint utolsó menedéket elfogadta azt.Ez a magyarázat nem menté föl Szendrey Júliát az emberek delete alól. A világ gunyja különben is olcsó! Magára maradt bánatával s talán emlékeivel a múltra. Hervadt, érezte, hogy feleslegessé vált a földön s meg­halt m e g ö r e g e d v e  abban a korban, midőn mások még fiatalok. Meghalt elfelejtve, szeren esőt hm ül 18t»8-han. A lapok két sorban jelentették, hogy Szendrey Julia „hosszas szenvedés után szept. 8-án johblétre szeuderült “ Ez volt az annyiszor inogénekelt Juliinak nekrológja! ̂ Élte utolsó előtti évélwm egy barátjához igv szólt: -En már csak nagyon rövid i léig élek. Majd ha már eltemettek, emlékezzék meg ön rólam val&mcivik lapban. <Mi ismert engem, ön nem fog engem bántani.“ „Vájjon valóban ismertem-e őt ?“ mondja a jó barát.S e  li w e i g e  r Hé I a.



Hol született gróf Amlrássy G> illa ?Azt mondja a fáma, hogy Gömörben, még pedig Oláhpatakán. Ezt mondták annak i«l«*jében a napilapok is mind — a megyei sajtó nem különben. De ezen állítás egy nagy történeti tévedés, mely történeti tévedésben még az „Akadémiai Értesítő“ is bele esett február hó ló-én megjelent számában, mert grót Amlrássy <vyuhit szintén (iömörmegye olálipataki születésűnek ‘mondja: „Csikszeutkirálvi és kraszna horkai gróf Andrássy Uvulaban márezius 8-án Olálipatakon Gömörmegyében született.“Ezen állítás a történeti ténynek megbainisitása, és• * . * 'ezt nekem, mint legilletékesebb egyénnek szent köteles­ségem — helyreigazítani.™ • *Igaz. nem rajtam múlt eddig sem, hogy a tévedés ninesen helvreigazitva, a mit tehettem megtettem —  de a hová fordultam, felvilágosításomat ügyelőmben sem vet­ték. .lói tették.Sajnálom, de meg kell történnie, és én gróf An­drássy Uvula születését Uömörmegyéból még pedig Oláh­pata káról átteszem : K a s s á r a.A nemes gróf Kassán született.1878-ban Kassán hivatalnokoskodtam. Ugyanez esz- temló d«M*zember 4-én a „Vasárnapi Újság“ nagyérdemű, még most is életben levő íáradhatatlan szorgalmú szer­kesztője: Nagy Miklós úrtól egv express levelet kaptam, a melyben fel kérettem, hogy miután a nemes grót maga sem tudja bizonyossággal születésének helyét, de valószí­nűleg Kassán született, nyújtsak segédkezet a történeti tény földerítésére. A  megbízatásnak megfelelvén, a kátb. plébániai hivatal készséggel rendelkezésemre boesájtván az anyakönyvi kivonatot, a melyről én a „Vasárnapi Új­ság“ szerkesztőségét deczembor hó *j-áu délelőtt távirati utón értesítettéin.A „Vasárnapi l jság“ 1878. deezemlter 8-án, a 4‘J-  ki számában ezeket Írja: „Gróf Amlrássv Uvula születési helyét, a „Vasárnapi újság“ múlt heti számában megje­lent közleményünkben nem jegyezhettük fel, mivel lapunk bezártáig műn értesültünk h i t e l e s e n ,  hol született. Maga gróf Aiidrássv s«* tu lj;t egész bizonyossággal. Erre» • , • •“ c  • Í J "nézve most (leezembor »Viki kelettel a következő táviratot vesszük Kassáról: „(írót Amlrássy Uvula született 182A. in á re /. i u s A-án K á s s á  n. Megkeresztelték márezius 7-én. Keresztapja id. gróf Andrássy Károly. Keresztanyja Szapárv Julianna szül. Csáky.“Ez a történeti téiiv. Ez a matrikulai kivonat. Ezt meghainisitani nem szabad.A „Vasárnapi újság“ ez esztendei 7-ik számábanaz „Akadémiai Értesítőből“ átvett vezéivzikkbeii pedig azállíttatik. hogy gróf Andrássy Uvula Gömönnegvében
• «. ”  *■ * *Olálipatakon 182A márcziu> 8-án született. Ennek kiiga­zítására a lehetőt megtevőn, és nem eredménytelenül, a mennyiben ugyanezen újság ez évi 8-ik számában a kö­vetkezőket mondja gróf Amlrássy Uvula születési helyére nézve: „(iróf Andrássy Gyulának lapunk múlt számában az „Akadémiai Értesítő“ után közölt életrajzában 11ihás az az adat. hogy Oláhpatakon Uömörmegyében 182A. márezius 8-án született (iróf Andrássy Uvula 182A. ni á r e z i u s A-á n K a s s á n s z ü l e t e t t ,  a mint ezt 1^78-ban ép a „Vasárnapi újság“ kiderítette. Maga a gróf sem birt akkor biztos tudomással születése helveról,

1r^ ®és «* felöl megkérdeztetvén, azt felelte, hogy úgy hiszi, tán Kassán született. Szerkesztőségünk egv Kassán lakó munkatársunk: \ idonyi József ur segélyével szereztemeg akkor az anyakönyvi kivonatot. Előbbi életrajzaiban mindig nláhpatak volt említve születési helyéül, és e hi­bás adatot a múlt héten mi is elmulasztottuk kijavítani.“
Keim Ive. hogy ezen pár felvilágosító sornak a tek. Szerkesztőség helyt adund becses lapjában, maradtam ha­zafias tisztelet és üdvözlettel hive s alázatos szolgája.Rózsii vő, 1801. márezius hó 22.V i d o ii v i J  óz se f.

*g könnyű tollalo •/

Helybeli hírek.
Adomány. A helybeli e. prot. főgymnásium alap­tőkéjének gyarapításához Dapsy Viktor ur száz forinttal járult. A fejlődés létráján fokonként emelkedő gymnasium hivatásának magaslatára csak akkor emelkedhet, ha anya­gi tekintetben is erö> alapokra támaszkodik; a gynmá- siumi ig. választmánya ez idő szerint egv erős alap meg­teremtésén fáradozik, ezért hálás köszönettel fogadja azolv nemes állományokat. melvek a ezel elérésére segít- • * *séget nyújtanak.
R ch?er Aladárt, verseczi községi reáliskolai tanárt, városunk születtét. ujabbau ismét nagy kitüntetés érte, a melon then a vallás és közoktatási minisztérium egy-ogy évre 11hm)— 1000 forint ösztöndíjjal külföldi tamilmány- utra küldi Német- és Fraueziaoiszsíglia.frum ból — gyász. N agy tiz nap előtt dr. Zeliery István lielylieii fiatal orvost egy kix leány gyermekkel ajándékozta meg f*i«s«*ge. A szülök, kik ez örömhöz különben is súlyos aggodalmak árán jutottak — alig él­vezhették a szülői első örömeket, mert a kérlelhetetlen halál kiragadta karjaik közül a piczi teremtményt, apró lelkét felvitte oda. hol „szebb a rózsa, tisztább a patak, zengöbbek a dalok.' Az általános részvét enyhítse a ke- sergö ifjú szülők bánatát!
Halálozás. Stolcz Sándor gépész neje hosszas szen­vedés után Rimaszombatban elhunyt; halálát férje, öt kis gyermeke és nagy rokonság siratja. — Özv. Soós Jóm,síié érdemes agg polgárnő elhunyt a múlt napokban, \alamiiit Senka János nyugalmazott hörtönőr is.
A huséli ünnepekre követekül k 111) mm ̂násiumi tanuló ifjuság közül: 1. Uömör-Szkáros, Alsó- f:du. Keltáin. Visnyó, Raás: Kovács László \ III . —  2. Szú ha, Szuba fő. Zádorfala: \ itályos Józsid M II . A. Hűhó. Lenke. Keszi, Kövecses. Sz.-K irály: Vinis Viktor V il i . — 4. S/.útor. Bellény, Martoníala: Pál (ívnia V i l i .  — 5. Aggtelek. Jósafö. Petri: Ablonczi Pál M II . —  ti. Szin, Szögliget, Perkupa: Asztalos Kálmán V II. — 7. Zellerje, Pokorágv : Katona István \ II . oszt. tanulok.
Paal Gyula „Elbeszélések“ czimü munkájának egy tiszteletpéldányaért Jakó Káiné unió ó nagysága, ki a Tompa szerelméről Írott • Ibeszélesnek még máig is elé alakja, tiz forintot küldött be Rat Ízről a felállítandó szo­bor javára. —  Pgvanez alkalommal íelemlitjük, bogy a kiadott beszélvkötetról egyik legtekintélyesebb szépiro­dalmi lapunk : a „Fővárosi Lapok“ a következőképen nyi­

latkozik „irodalom és művészet“ ezimii rovatában : „Paál (íyula a szépirodalomnak csendes munkása ; kisebb tehet­ségű. de nemesebb ideálra törekvő iró, kinek müveiben a hazaszeretet, erény, meg a niagasztosabb eszmék iránt való lelkesedés jó magyar stílben nyer táplálékot. A kö­tet első beszelve: „Tompa első szerelme,“ igaz, meleg, de vázlatos adatok után indulva, hű képet igyekszik adni a nagy költő egyik legszentebb érzelméről, ifjúkori leg- édesebb felejthetetlen szerelméről. — „A  fehér arez,“ egy tanító történeté; „Szerelem és Hosszú“ erdélyi történet magyar és oláh szereplőkkel mig az utolsó: „A  drótos tót árvája“ a felvidékre vezet. — Valamennyi novellában szépen elsimulnak az éles kői fc dusok. — Á  „Budapest“ czimü politikai napilap pedig igy ir: A  csinos kiállítású kötet legfigyelemreméltóbb daradja a „Tompa első szerel­me“ czimü elbeszélés, mely egykori adatok alapján élén­ken ecseteli a jeles költő szerelmi álmát. A  könyvhöz R. Vozáiy Gyula tanár irt meleg hangú előszót. — Az „Egyetértés“ újdondásza azonban ellenkezőleg vélekedik, midőn azt mondja : Négy elbeszélés van a kötetben, -tom pa első szerelme“ a költő ifjúkori érzelmeivel fog­lalkozik ; „Szerelem és bosszú“ ezim alatt magyarok és olahok szerepelnek „A  drótos tót“ felvidéki kép; „A  fehér arez“ főalakja egy tanító. — Elé irt történetek, irói tulajdonok nélkül.“Uj gazdakör alakult Rimaszombatban e hó 22 ikén mintegy ot) taggal. A városház tanácskozási termében Samarjay János elnöklete alatt tartották meg az alakuló közgyűlést, melyen a kör tisztviselő karát megválasztotta. Elnök lett Samarjay János, jegyző és titkár Grasselü Miklós, pénztáros Szabó József (kozma), könyvtáros Szép- laky Lajos, szertáros Rúth Lajos, választmányi tagok: Kaksay István, Horváth János, Tóth József, id. és ifj. Síiteo István, Etliey Frigyes, Báthori Ferencz, Baránvi Gusztáv, Fülop Béni. Cseh János, Kriston Szabó János os Éva János. A  uj körtől üdvös és áldásos eredménye­ket válhatni azon a téren, mely hazánk felvirágzására e a jólét előmozdítására elsőrangú ténvező.
Sió Ferencz jó hírnevű reeitátor nehány nap óta városunkban időzik. Szerdán délután a főgvmnásiumi tornacsarnokban mutatta be művészetét az ifjúságnak. ( siitörtökön a helybeli kaszinóban kellett volna előadást tartania, de a miipártoló rimaszombati közönség köréből csak egv. mond e g y  szál vendég jelent meg. így az előadás elmaradt. Pedig mi büszkék szeretünk lenni arra, hogy ízlésünk finom s a nemesebb élvezeteket szeretjük. I gy kell különben Sió urnák, miért nem jár „süngeiáj“ társasággal!
Műkedvelői előadás h *sz a jövő hó 18-án. mely­ben ezúttal a megyei intclligentia ifjabb nemzedéke vesz reszt. Előadják a „Fenegyerekek“ (Giegerlik) czimü éne­kes bohózatot, melyet a fővárosi arénában a múlt tava­szon nagy sikerrel adtak elő. Különös érdeket kölcsönöz a vállalatnak az. hogy oly darabot választottak, mely je­lentékeny részben az operett genrebe vág — de a szerep- lók vállalkoztak rá s a művészi sikernek semmi akadálya nines, annyival is inkább, mert értesülésünk szerint a ren lezest egy tapasztalt , tehetséges debreozeni színész, Berozy Endre, vállalta el. ki egv kor a nemzeti szinház- nak is tagja volt. a zenekiséretet pedig Almásy Arthur gróf vezetese alatt Palóez Kálmán zenekara fogja szol­gáltatni. Az előadásra jegyeket előre Lengyel Samu taka­rékpénztári könyvvezetőnél lehet váltani, illetőleg elője­gyezni a következő árakon : oldalszékek s a három első sor 2 Irt, 4— ti sor 1 írt í>0 kr.. a többi sor 1 írt, álló­hely (50 k r , karzat AO kr. A nézőtér végén a rendező­ség trihuneszerü emelvényt «mittet, nmlven egv heh ára sziut«*!i 2 Irt lesz. Az eloa lás tiszta jövedelme egv léte- sitendő m e g y e i  á r v a  h á z  alapját fogja képezni, s a jótékony <-z«*l iránt való tekintetből felülíizefések is köszö­nettel fogadtatnakc1Jönnek a szinószafc. V e s z p r é m i  J e n ő  szín­igazgató annak kijelentésére kérte föl szerkeszi«W*günkét. hogy a jövő ho clejeii A2 tagból álló «Iráma- és operetté társulatával városunkat fogják meglátogatni. Veszprémi ez i»Iő szerint Egerben a közönség rendkívüli pártolása mellett működik; társulata kitűnő erőkből áll, köztük Rakodczav Pál országos hirü dramaturg és szavaló mü- vt*sz. kinek közreműködésével néhány klasszikus darabot is elő fognak adni korhű jelmezekkel. A társulat meg­bízottja fiiinopck után fog városunkban megjelenni bérlet gyűjtés ezéljából. Tekintve a társulat jó hírnevét és iute- ligentiáját. melegen ajánljuk közönségünk pártfogásába.
A h irányok szava. F. hó 21-én Rimaszombat ban egész délután zúgtak a harangok. Alig hallgatott el az egyik torony, kezdte* a másik, s a szomorú, busán össze- es«*ngó érezhangok azt hirdették, hogy ez egyetlen na- poii négy halottat kisérnek ki a temetőbe. S egv szeren­csét h*ii öngyilkos —  mint ötödik halott —  ugyanekkor a kórházi halottas kamarában feküdt kiterítve.Utotél. Még az is megesett rajtunk, bár nem lehet rajta csodálkozni, hogy a Józscfnapi 1(>.8 C° n (ár- nyékban észlelt) meleg után még hó <*sés (inán*. 2A.24.) meg — A., C° mellett kemény fagy bekövetkezzék. Ki­tudná a *sz«*l«*k járását előre megmondani?! í gy tör- téut biz az, hogy a déli légáramok, melyek in«*leg esőt hoztak, ej szaki és ejszakkeletivé változván, a gyors pá­rolgás folytán összetömörült f«*lh««k meghozták a szépnem által annyira kedvelt márcziusi havat. (Megjegyzendő egyébiránt, erős phantasia kell hozzá, hogy ennek a hó­nak valaki szépítő hatását manapság elhigyje, lévén az egyedül a téli csapadékok által megtisztult" légkörből le­hulló kikristályosodott viz. Tessék inkább lepárolt vizet használni ) Ennek a havazásnak lett következménye a lég­kör es a talaj oly fokú kihűlése, hogy tegnap gyümölcs­oltó (!) napjának virradójára keménynyé fagyott" a föld, melyet az ég ironikus mosolyával annyival bosszantha­tott., mert gazdasszonyáink „reszéjét“ csakugyan megvet­te az isten hidege. Még egy kissé megküzd a tavasz, mig nem uralomra juthat, hogy aztán háboritlanul élvez­hessük jótéteményeit. Eddig ugyan még csak a mezó zöldjében gyönyörködhetünk, mely fölött megszólalt a magasba emelkedő pa -sirta. de hasztalan keressük az első tavaszi napsugárra ébredő Veronikákat, kökörcsineket, ibolyákat. Még csak himbáik láthatóik A szál mkáki s szó­ródva vonulnak.*) Az elsőt márez 10-án látták.*) Bocsánat. «I«* meg nem állhatjuk szó nélkül, hogy nyel­vünkben <*gy általánosan használt germán izmust helyre ne igazít­sunk. „Ziechen“ igaz azt jelenti huzni; <|«> a magyar mégis azt mondja: a m a d á r  v o n u l  egyik helyről a másikra Tehát a szalonka is v ó n u l  és nam húz. Tudósító.

Omnibusz-mizériák. Az omnibusz-ügy városunkban * —  úgy tudjuk —  rendezve lett annak idején : jó volna, ha a szokásos és a közönség kényelmére fontos intézke­dések betartására kellő g o n d  is iórdittatnék. — Lapunk egyik munkatársa panaszos levelet intézett hozzánk, mely­ben megjegyzi, hogy folyó hó 2A-án —  szakadó esőben ! —  egy beteges vendégének gyalog kellett az állomásra 
j menni, mert az omnibusz nem ment ki a déhdőtti vo­nathoz, miután a szállodatulajdonosnak vendége nem volt. Ez eset is jellemzi, hogy a hivatalos ellenőrzés nálunk mennyire hiányos, de meg élénk világot vet gondolkozá­sunk módjára is, hogy t. i. mitsein törődünk az idege- neknek felölünk alkotandó véleményével —  Nem <*l«'*g ugyanis, hogy a társaskocsik oly nyomorúságos állapot­ban vannak, üléseik rongyosak, roszak, a koes k piszko­sak s a menetdij drága; de c mellett — úgy látszik — teljesen a tulajdonosuktól függ azok indítási i«l<*j<* is.

Sorozás. Elmúltak a zajos napok, a sorozás be fe­jeztetett, a sorozó bizottság vacsorája is inog volt. egy­szóval a rimaszombati járás ügymenete ismét a régi ke­rékvágásban van. Összesmi (>').) hadköteles állott a mér­ték alá, kik közül bevallott a sorliadhaz 128. a honvéd­séghez A2. A  besorozottak százaléka az idén uugvobb aCT CT •tavalyinál.
Öngyilkos inas. A  f. hó 20— 21-ike közötti éjj«den Marton János helybeli ügyvéd Ruttkav János nevű inasa• Q  %> *-ura vadászfegyverével agyonlőtte magát és szörnyet halt.« •' U  • Q  %>A szerencsétlen fiatal legény igen jó családból származott, s nyolez gymnásiumi osztályt végzett, értelmes ember volt s az előtt a csendörségnél is szolgált. Öngyilkossá­gának okául azt emlegetik, hogy a szeretőjével összezördült.
A sorozó bizottság előtt. A  városunkban közelebb lefolyt sorozás alkalmával egv fiatal suliam-z a mérték alá állva egy ezédulát tartott kezében, melyen a követke- zó értelmű folyamodás volt: Tisztelt összegyűlt urak és ezredes ur! Nekem már két testvérem vau a katonaság­nál. de mind kettő c s a k  baka. Kérem az összegyűlt

o  •urakat és ezredes urat, hogy engem a tüzérekhez vagy a méntelephez sorozni ösztönöztessenek.“ Az ipsze be is válóit — inéntelepesuek. —
Vármegyei újdonságok.

Uj prépost Gómörben. A hivatalos lap f. hó 24- iki száma közli : Vallás és közokta'ásflgyi magvar mi- niszterem előterjeszésére Teschler Antal esetneki plébánost. Keresztelő szent Jánosról nevezett szabolcsi ezimzetes préposttá kinevezem. K«*!t Budapesten, 18,11. évi márezius hó 8-án. Ferencz József s. k. grf. Csákv Albin s. k.
o  *

Áthelyezés. Rázgha Gusztáv nagyrőezei jrásirósiígi irrokot hasonló minőségben az igazságügyminiszu*r az iglói járásbírósághoz helyezte át.
Halálozás. E hó 2A-án hunyt el Murányaljáu Mak­iári Pap Károly Kóburg Fülöp h.erezeg számtartója éle­iének 81-ik évélien végelgyengülés következtében. T«*me- tése márez. 25-én volt.
Régi csontok. A velkenyei egyház uj templomotépit: az alapozási munkálatok alkalmával két méternyimélységben egész halom emberi csontvázra bukkantak.Valószínű, hogy valamely elhagyott temetőből kerültek

• % « * *együvé egy közös sírba az ősök csontjai. Az érdékes lelet korát meghatározni alig lehet: a csontok között agvag edényeket is találtak, melyek közül egy teljesen «'• j* urna- szerű bögrét Lovesányi körjegyző ur szerkesztőségünkn«*k is beküldött. A  római cserép háziedényekr«  ̂ emlék«‘zí«»tő bögre égetetlen agyagból van s hasonlít azokhoz, melyeket~ CT “  • CT 9 ~nálunk a 15— l(i-ik században készítettek. Atszolgáltattuk a fogyni násiumi múzeumnak.Ritka madarat lőtt«k Velkenvén a múlt napokban. Valahonnan egy szépen kifejlett luzok került az urasági r«*pczéhe. —  a parasztok azt hitték hogy gólya s «!«*j- t«*tt«'*k. A  szép állatot drága pénzért s«*m akarták álen- gedni kitömés végett, hanem megkopj «asz tolták — mert olvan szép nagv madarat még soha sem ettek.
v  i  «_  •* cFelolős szerkesztő: Dr. Veres Samu. Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István

la g á ii -S É r t ie íé s e k .

Hirdeimény.Jolsva rendezett tanúesu város tulajdoná­hoz tartozó erdőben 110 katasztrális holdból álló területből nyerliető cser és tölgyfakereg h:imo- zása zart ajánlatok utján berbeadni s^ánde- koltatik. minélfogva felhivatnak a vállalkozók, hogy zárt ajánlataikat 800 Irt bánatpénzzel ellátva az c folyó evi április hó 3-ik napiig polgár­mesteri hivatalnak, a hol a feltételek is metrte-Ökinthetók, i} u j sák be.Kelt Jolsván, 1891 márezius 21.Bazilidesz Gusztáv.helyettes polgármester
\mi kér HehKiinaszombatban az Aiulrássv-uton levő

V0-ik számú magános udvar- és. a gácsi-ut- czára szolgáló nagy kerttel biró ház — a vasúti iudóház és törvényszéki palota köze­lében —  szabad kézből eladó.Értekezhetni ugyanott a tulajdonos Ja*kovetz Alajossal.
A



laptulajdonosok: Csukassi JOäsci e* '‘ - „u k  a hazai müveit olvasóközönség vetette meg alapját A  lap szellemét, minden pártérdek mellőzésévé küzdött nemzetünk V A K S A O !  Viszont az ország legkiválóbb intelligentz m j. - oly módon, mely páratlan a magyar újságírás történetében A  . „  . _______„« ■■«„■...v** érte el: legnepszerubb, legelter
A  „ B u d a p e s t i  H í r l a pmegértette a magyar közöl az egyetlen jelszóval: J I A t ó l  magát a lappal, fölkarolva azt máig a legfényesebb eredményt a „15az országnak.A „ B u d a p e s t i  H í r l a pmindenkor nemzeti és a pái a legmegbízhatóbb forrásokból sz szerkeszti k. Magyarország nőkkel minden városban, sőt n d ú s í t á s a i  uianap mái A  „ B u d a p e s t i  H í r l a p  lio°*v megmaradjon előkelő szin\onalán értesülés ismert legügyesebb tudósítókra vs külön szerkesztői a főváros sötét esemén helyet foglalhat minden család asztalán, j ros, kereskedő megtalálja mindazt, a mi írók legújabb müveit közli.

A  s e l ő f i z e t é s  f ö l t é t e l e i :  
Egész evro 14 irt, felevre 7 frt. negyedévre 3 ír t  50 kr., egyAz előfizetések vidékről legezélszerübbcn postautalváiiynyal eszközölhetiA  „ B  ii d  a  p  e s t i  i l i r l  a  p “  k  i a  d  ó  li  i v a

IV. kerület, Kalap-utcza 16. szám

\ ugv ezentúl is • *köt tetősek alapján jegyzetek alapján levelezők, mi- t A v i r a t i t n -zett hírszolgálatával. —fordít rá,iliszták szerkesztik s e helyi i én t ö r v é i i j s z é k i  r o v a t a i  külön­ül tárgyalják, hogy a „Budapesti Hírlap“ v n t U a n  a magyar gazda, birtokos, ipa- i . r e g é n y  © s a r i io l i l» a n  csak kiváló

z i k k c i n e k  íranya, mint eiiuig a i  h í r e i  széleskörű össze ;i tudósításokat a gyorsírói értesülésekkel látnak el rend i lap. „ B u d a p e s t i  H í r l a p “  rsa jtó 1 e g j o b b a n szervi *nak egyik erőssége és mindig gondoto k a i  kitűnő zsurn

rtérdekektől független. F o l i t i l  irmaznak. Az országgyül politkai és közélete felől távirati igyobb községben is bit teljesen egy fokon állanak a vi “  V A r e z a r o v a t a  a 1mint telekkönyvi lia- 
B a p s i  P a l i é /  i l f i r i an o s  végrehajtást szenvedő járárulékai iránti végrehaj- kir. törvényszék a (nagy­ién lévő Ispánmező község ins tulajdonát képező ispán->oii foglalt ingatlanokra az ár-- ^  < ->0 krban ezennel megállapított kikiáltási hogv a fenuebb megjeldt ingatlanok az *10 22-ik napjának délelőtti 9 órakor zség házában megtartandó nyilvános ár- dtott kikiáltási áronodéi is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan bees- árának 10°0-át készpénzbon vagy az lSS 1 -ik évi L X . tör- vénvozikk 42. §-áhan jelzett árfolyammal számított és az 1 SS 1. évi november hó 1-eu 3333. sz. alatt költ igazság- ügvminisztori rendelet K. ij-ában kijelölt ovailokkopes érték­papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1K81. évi L X . t. ez. 170. £-a értelmében a bánatpénznek a bíró­ságnál időleges elhelyezéséről kiállított szabaliszeiü elis- i n er vén v t á t szolgá Itatni• V .A nagv-rőezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi

P  • ”hatóság.Kelt Nagy-Rőozén, IS 40. május hó 31-ik napján.Molilórisz kir. járásbiró.

A  nagyróczei kir. járásbíróság tóság közhírré teszi, hogy végreliajtatónak O r r e h  »*íí elleni 500 frt tőkekövetelés és tási ügyében a rinn röezei kir. járásbiró határában fekvő az mezői 7. 59 és 53 verést ‘»36 frt árban elrendelte,1891. évi májusIspánmezőn a kő verésen a megállai

Szalui Ágostonná szül. Ragályi 
Sarolta ragályi földbirtoka egy­másután következő hat — vagy ki- 
li iicz — évre bérbe kiadó.IJövőbb értesítést ad Budapesten (Fcrencz József-rak part) 10-ik szám.

Szálló

ia.*wk10 ry mtrre1 kgr.1 frt f>0 kr. Fed minden régibb szint- í>Melyik lapra fizessünk elő?(iazdag tartalmánál, nagy terjedelménél lógva i legolcsóbb magvar lap az 3—* tgostoil I« ht tövé teszi, hogy a szobák a alatt i haszna
.-fariak mivel a k e l l  i n e t l e n  » / a g  « a Ih- mií, inga Hó* * z  

melv az olajt stéku» k és az olajtakku *k sajá.ja,  rd  
Kmelloit a ba«</.iiálata olyan egy^z* r»I, I o_rv kiki m iga v t 
a mázolást. A palló nedvea tárgy.ry a ; leitó. IílLet«» a» élkti 
el vesztené fényét.  M t * g  ke 1 kítiói)h<»ztetiii .4 színezett szo b a p ailj -lóaym ázt,
a a r ^ á a b a m a t  és tnali;i£<>tiih m a t .  mely a Nar c-ak n
fosfrk »»•* a i»a!!*‘.t - »«gvnttm  t »v* ’ n! I. . i.  .
alkalma/h••tó »é^i vawy uj p* h‘»r • !•••!:. í u t

f o l t o t  k rabi» in .i/ula  -t «* t*: \an a/.utau

tiszta íéaym as í*/i?ifZ4.*upn>
llj p A i ’ o k m  f-* P «I kotr.* in»*ly v  npnn íé yt a*l. Kok  
parkőrre - o ajt•••»» k i*I m r m m iz4.it e:ré*ieu uj palld kr 

Csak fr vt a*», «"iin it< ;\;t nem to l H  a lam ilstá  
P o i t  i r M ii in t ; .  k'iriii» o  iU 3'• |.é_ v-*/og mtr. (ki t  k i 

gy-á^ti </ » t i :« v I«. t? t kr., v.; \ •« rn.i/ka.
\ k:*/\.*t « ii in u r n t i l c l r ^ k  i;t nil n t a r o s b a n  

r a k t á r a k  \ i . n . k ,  id e  k t i t i í c i t d o k .  W ni.i .us/idáo.k < n 
'•klUMii i i«ry• • 11 i -* benu M-Ke k»M  t •••k \ 1».* á^arlásnál  
ir I vi \á ni a « t g,-, s a * va. i jugyi*-, mivo! ezr a t it»l 
1 sál) r \ p  I r u  /.«> x )  r l J h á M t f  *»k * ó vi t . inr//ak és ham 
k kukk.il ír  -/«M». - gy ak au a « élnak ni. : n,*m telető mi 
beli i.'o/.i t'ir.’.iiutuln

lépettfórrá'gyorsaságarovatainak \ áltozatossaga
olvasm.ínvok gazdag társ“t népszerűvé. Az <>r«a legrészleto-világos bü tudósítást egvedií . »< R a i.(h n á |;i  r o v a t a  el-. A magvar U c r c u -  

z nem szorul töblu

a mely az uj évvel immár 2i>-ik évfolyamába Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hitele.'« síkból származó c r t e M í l v ' c i i .e h  
a! íjmssága és sokasága, kitűnősége, a különböző háza tették az „Egyetért«í i ü  s i  t .1 rg  } sebb s e melhdt tárjaz „Egyetértés közöl

1 •ismert régi tekintélynek örvendo  «l i t 'd o  s g a / d a i.o / o s is é *i«leg« n ny«dvii lapra, mert az „Egyetértés L h e d c h i i i  s («»/»«lei ( iB«l<»>3t<i»ainati I «>-ségevtd s alaposságával ma már nem versenyezhet máslap. A k e r r s k r d ö ,  « «  i 4>ar<5>. s a  m e -'/.<>ga/.«la megtalálja mindazt az „ Egyetért»*s*- beu a mire szüksége van. Változatosan szerkesztett tán zájában. a n n y i  reg;f*n v -« tv a » n » í'in >  t a«l.m i n t  «*gy la j»  «essa Két három ngényt k«.-zöl egyszeri*«*, ugv. hogy egv év alatt 30— 10 ko- • » • ■ •tét ti v i regényt, részint <*r«*d«tit. részint a külföldi• 17 •legjelesebb termékeket jó magyarságil forditásbaii kapnak az „Egyetértés“ olvasói. A ki olvasni valót keres és a v i l á g  f o l y á s á r ó l  g y o r s a i i  «*» h i fe le s e s s  a lia s *  e r t< s » s í» ii . tizess««n elő az „Egyetértés"re, molvnek előfizetési ára egv bóra• • 7 • I *1 fit KO kr., negyedévre •’> frt s egv évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az ..Egyetéilés** kiadóhivata­lába küldendők. Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egv hétig ingven és bérmontve küld.

A legközelebbi liOsoiicz-'í’iigúri országos vásár f. évi máre/ins hó 31-én és prilis hó t-én leszmegtartva. (föLEMEHUHH í».o vasárjogbérlö.
i T r o ?  i e ,j i: e;yedül: gyártója,hálom köre. keudertörövel s a hozz;' tartóz«) vizjoggal eladó.Értekezhetni: Börzéién Máriássj (*/.<i közbirtokossági igazgatónál.

i ~  l  ’  i  ’

Kapható Rimaszombatban: BRAUN ZSIGMOND vaskereskedéseben.

7051. sz. — A rimaszombati kir. tszék mint telek könyvi b a tó s'g  közbirré teszi liogv a  r » z u n i l» a ( 3k P •

lal.aréL|»énzfáí* végn*liajtatónak Sáuáliay i Ar-íi <» I «I várg<‘«l«*i lakos végr<dia jtást szeli vet lő elleni 3K0 frt. tőkekövetelés «•> járulékai iránti v«*greliajt.ási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a rimasz«Vsi kir. járás- bíróság) területén lévő Váigede k«Vzségb«*ii tékv«’> a vürgé­déi 136-ik sz. tjkvben A. 1 — 10 és A. 16— 20 sorsz. a foglalt Kubinyi Arnold ingatlanaira az árverést 3640 írt­ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és bogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 189!. evi május 
hó 30 ik napjának «1. e. 10 órakor Yárged«* községben, az ottani községi biró házánál m<*gtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­árának 100,0-át vagyis 364 Irtot készpénzben, vagy az 1K81 : LX . t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­mított és az 1SK1. évi november lió 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymiuiszteri rendel«*t K. ^-ában kij«*l«"dt éva- dékkép« s értékpapirbau a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1KK1 : LA. t.-ez. 170. §-u értelmébc*n a bánatpénznek a bíróságnál «dóleges ellielyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáitatni.Iveit Rimaszombat, 1 K'.K). évi dcez. lió 16. napján. A rimaszombati kir. törvszék mint telekkinvvi hatóság.AltdorfFer. kir. törvényszéki biró.

30 oldal tcrjcdcünü
irorsz«ág (‘lsorangu imMiczisbii és s/.é|>ii*o«lahiii írói.bár lmvoukiút ujitják is ineg az előfizetés*

a „ r m i  n ir ia p n nagy kepes napfárái
i : i , ő h z i : t í : s i  A k a u :Egész évre 14 frt. — Fél évre 7 frt. — Negyedévre 3 frt 50 kr. —P Í F  Rendes zen eme 1 lék letek. -

Mutalványszámokat kivánitra egy hétig ingyen es bérmontvj külJ

B U D A PEST , V-ik kerület. Nádor-utcaa 7

Egy hóra I frt 20 kr

3» r<

Rim‘iszombat, 1891. Nyomatott U á b rly  M ik ló s kötiyvityoja.lájábaii tLossonezi-utcza 29. szám.)



Melléklet a „Gömör-Kishont“ 1891 ik évi 13 ik számáhozA gazdatisztek és erdészek íiyugdijegye-siílele  kérdésébe/.Az egyleteket ;i szellőmnél fogva, mely ben­nük él ói uralkodik, valódi igaz keresztény kö­zönségeknek mondhatnék, l'ralkodik hennök az iga­zi tóiébaráti szeretet, mely a nyomoron és Ínsé­gen nem a könyör adománynyal akar segíteni, hamm akként hogy a tagokat —  Gróf Széelie- íiv i István, a leynayzobh m a yyar, az igazi feleba­ráti szeletet tárgyalján használt szavait idézve -—- józan munkásságra gerjeszti.Az utolsó évek megváltozott gazdasági vi­szonyai, és az ezek folytán a mezőgazdasággal foglalkozókra nézve sok tekintetben kedvezőtlen­né vált szolgálati és megélhetési feltételek, kiilö- nösoii a foglalkozás államh)ságába bekövetkezett hi/onvtalanság és a szolgálati viszony megszüli- tetőséből, avagy az aggkorral együtt járó kere- sctképteleiiségböl bekövetkező nyomor és pusztu­lás mind gyakrabban előforduló esetei —  a gaz­datisztek mind szélesebb körében megértették azoncmeggyőződést, hogy a gazdatisztek erkölcsi és anyagi érdekeinek biztosítása, és eyy gazda tiszti 
n yu g d íjin tézet létesítése  érdekében valamint az 
állás közvetítés hatályosabb szervezete torén a kezdeményező lépések megtétele szükséges és to­vább nem halasztható.lSNO-ik évtől teliát 11 év óta fennálló se­gély egyletünk, mely most nvugdijegyesíiletté át- • * * • «/ « ' •' ( *alakulandó volna. — a fősülvt a tagok erkölcsi- ségének gazdasági értelmének és gazdálkodási képességének emelésére fektette. Önzetlenül és ebben nyilvánuló Humanismus szellemével mükö- dött. Az önzetlenséget kettős irányban látjuk mű­ködni. Az egyik irányban a tagok, a társak egy-*—’ fc’ «/ o  %>máson segítenek, és fontos, csupán egyesületi utón elérlu*tö eredmény az. hogy az egyesületi tagok özvegyei és árvái pénzbeli segélyt, támo­gatást nyertok. Más irányban az önzetlenséget a ve/otő egyéniségekben látjuk. Minden dij, sőt mondhatni előny nélkül szentelik ezek idejüket, nagyobb értelmüket és képességüket valamint vagyoni tehetségüket szak társaiknak.Ezek teszik tulajdonkép az egyletet erőssé* és ezen nemes és nagy szolgálat tőjében meg-C 7 »  O  • r i  ;elégesznek az öntudattal, melvot az emberbaráti s/4*r<*tet a polgári kötelesség teljesítése okvetlenül szül minden ember köbeiében és az elismeréssel, melv a társak részéről el nem maradhat. E he- íven nem mulaszthatjuk el miszerint gróf Dcs- sewffy Aurél ur. Bujanovios Sándor ur, Máday Izidor ur és a többi választmányi tagoknak a legőszintébb szívből eredő hálás hódolatunkat ki ne fejezzük.Egy szintén jelentékeny eredmény az. hogy az egyesület emelkedő színvonala, nénielv körök ligvelniét felébreszti arra. hogy ezen egyesület valóban támogatásra méltó, s mint ilven vagyoni pártfogásban is részesült.Nevezett erkölcsi és anyagi eredménynek te- kiüthető az. hogy sokan, kik oly állapotban van­nak. hogy ezen egyesület által nyújtott kedvez-

v  • < • • ' »mén vök igénybe vételére soha som lesznek

rászorulva, és annak fen tartását szükségesnek
• i A felsorolt tónyek tehát u mellett, tanuskod- az egyesület folytonosan halad, s mind- inkább közeledik ezé íjához. mely részben vagyon gyűjtésében, de főlog a gazdatiszti és erdészeti osztály tekintélyének emelésében áll.A földbirtokos urak és gazdatisztek érdekeit

Qegyaránt érintő eme nagy fontosságú kérdések­nek alapos megvizsgálása és sikeres megoldása érdekében Gömör Kishont megyebeli gazdatisz­tok részéről, a/alt róttak áltat folyó évi á p r ilis  3 .
(Irtután .7 órakor a rim aszom bati város-háza ta- 
nársfennehen egy értekezletet h in tá k  össze azon 
k é ré sse l: hoyy az é rd e le it  felek m inél szám osab­
ban m egjelenni szíveskedjenek, hogy f évi május 6— 8. napjain Budapesten megtartandó congressus napirendjén lévő tárgyakra vonatkozó vélemények, esetleg egy jegyzőkönyvbe foglalva a congressus rendező bizottságnak idejekorán felterjeszthetök legyenek. ,Bimaszombat, 1891. márczius 21.

S tre ich er J ó z s e flíerczojr Coburg kasznárja.
L in yseh  S á n d o r ,Gr. Andrássy Manó ispánja.
S ie  neck V ik to r ,Or Forgá«*sné intózője.

i f j .  Valovies F e re n e z ,Horczog Coláin? Ispánja.
J  tan esek M ih á ly ,birtokbérlő.

I llé s  (Ttjaia,Herezeg Coburg tiszttartója
Palm Nándor,állami állatorvos.

Lenkei/ Is tv á n ,
gazdas. intéző.

S z í a d d : N á n d o r,birtokbérlő.
B r a u n e r  (rt/ula,városi állatorvos.

I

T A R C Z A.
T e ni e I é s.Vitték a menyasszonyt tegnap esküvőre, E«kiivuröl 'iszik most a tem tőbe.Kék kocsi ja elé négy fehér ló fogva :AI ég az a négv ló is olv ne .ezen vonja.OSok hintó robog a koporso nyomában :Tegnap még vigasság, bennük már ma gyász vanA z egyik hintóbán ül az édes apja:..Mert m in adtam annak !“ ;Z intőién azt hajtja.A másik hintóba ül az édes anyja,J .a s d  apja mit tettél!“ mindig azt zokogja.Harmadik hintóbán ül  ̂  ̂  ̂  ̂ ^í sak é*u'Y árva konvinp kincsen a s/jmir*Im\

l « Villog 
Hej de

megy egy ifjú. alig bírja lába; —megsiratja, meg is Ind utána. . .S i ú F e r e n e z
A szabadság és szerelem.

Irtó : Záhon yi János.—  At vám, édes jo atyáin, hagyj engem nyugodt,in ghalni. Minek nekem e szomorú élet, mely szamomrab rózsát már nem fog hozni! , . .Xvisd ki az ablakot, nem hallod a zugo szel sivi-át C sutét éjszakán? —  István lelke az, hozzám jött, glátogatni lm feleségét. Ha majd elcsendesedik a vi- r. engedd belopúdzni a hold sugarát. — Ezüst suga­ll ó bizton I«* fog jönni. —  De nem, hiszen o nem It meg, csak liarozol a halál ellen, mely a nemzetet is illetni akarja. — Oh mily SZ**P íl pillám ezikazasa o mi, ott fönn a menvdörgések az ágyuk boinbolesctol

Értesítés.Van szerencsém az országos gazdasági egyesületneka műtrágyák beszerezlietésére vonatkozó fölhívását az* %/alább illegi rőt takhan egész terjedelmében alkalmazkodásvégett a gazda közönségnek tudomására juttatni:„A z országos magyar gazdasági egyesület a folyó év tavaszán szállítandó műtrágyákra nézve az 1891. évre újólag Sátori Miksa és Mór helybeli gyárosokkal a követ­kező megegyezésre jutott:1. Tliomas-salaktól nyert pliosphatliszt. 20% plios- pliorsav és T3% porfinomság szavatolással egész vaggon- rakományban 3 Irt 30 kiért, kisebb mennyiségeknél pe­dig 3 fit 33 kiért métermázsánként a helybeli dunaparti teherpályaudvarhoz szállítandó. Feltételek bruttó-súly net­to lielvett, iügyen zsákban készpénzfizetés vagy utánvét» C 1*  1  C Tmellett.2. (’bili-salétrom egész vaggonrakomány megrende­lésnél a hamburgi eredeti tőzsdejegyzék szerinti árral, 2% jutalék ellen és Budapestig 300 márka fuvardíj biz­tos i t ássa I száll itandó.Midőn t. tagtársainkat figyelmeztetjük, hogy fent- jegyzett diosphatárak csak tavaszi mogremíolésekre érvé­nyesek, különösen kiemeljük, hogv nevezett ezég kész- nek nyilatkozott egész évre való szállításokra szóló m eg­rendeléseket is —  melyek április hó végéig vagy titkári hivatalunknál \ így pedig egyenesen a gyárosoknál esz­közöltetnek — ugyanazon feltételek mellett előjegyzésbe
c *  *1 t_ •venni. Figyelmeztetjük a gazda közönséget, hogy ezen el­ismert trágvaszer csak korlátolt mennyiségben állítható

• 7  • • *elő. ugv hogy a folytonosan növekedő keresletet már ta-* % r v  »valy sem voltunk képesek kielégíteni. Mindenesedre ajánl­ható tehát, hogy az őszi szükséglet js a korai előjegyzés által már most biztosítva legyen, mert a megrendelések a beérkezés sorrendjében vétethetnek figyelembe.
nyerik lelkesítő zenéjüket. Mi azt jelenti, hogy győzni fogunk. Fs azután? István haza jön. Az nem lehet, hogv• r •ő örökre itt hagyna engemet a földön, tizenhat év tavaszávai egyedid, árván, az ö kedves hű féleségét . . . Dehát felesége vagvok-e én már neki, — hiszen menvasz-

' •' *szonvi koszorúmban a virág még el sem hervadt és már« o oitt hagyott!• *Azt mondta, virulni fog még arezom rózsája, lán­golni fog még fekete szeniemhei) az édes szerelem tűzi*. Arezom iidesége, termetem karcsúsága megmarad akkor is, mikorra ó vissza jön ! . . . Nem mondott igazat. A r­ezom rózsája örökre elliervadt a bánat féllegétől. Sze­memben a szerelem édes tíizét rég kioltották síró köny- nyeim. Arezom üdeségét a várakozás, az aggódás te utánad István, ráiiezokkal barázdálta fel. termetem kar­csúságát a kétségbeesés megtörte.(fii atyám, édes jó atyám, hagyj engem, beteg leá­nyodat. nyugodtan meghalni.
Nem érzed a szerelem aggódását, melv keblemben dúl bősz csaták Iliién*. A  távoli á gyűszű, a millió lövés, zaj hallatára, annyiszor ujia s**jt(*ni. és én átélem az ő halálát.Miért is hagyott el ? miért unta meg édes mosoly- gásomat, odaadó szerelmemet? —  Ki hallotta azt, hogy viruló tavasz után azonnal a hiweg léi fagyaszsza meg a dobogó szív boldogságát.Az nem lehet, el fog jönni István, a mint előre megjósolta. Igen, visszajön ép oly délezegen, mint elvág­tatott. ,En várom nyugodtan öt.Hitvesi ágyát minden este puhára megvetem, karos székét szépen megtörülöm, imádságos könyvét fejem alá teszem. Mind hiába.Tegnap éjjel karos széke nagyot pattant. Imádságos könyve magától kinyílott. Ablakomat a szél hevesen zör-. . . Azt soliajtozták: ö

A Thomas-salakot illető számítás a következő:1 (j. superpliospliat ára jelenleg G frt 7(1 kr. loco Hpost.2 <j. Thomas-salakő G frt GO kr. A hatás az első évben ugyanaz mind a két trágyanemnél. de az utóhatás a Thomas-salaknál feltétlenül nagyobb. — IIv áruk mellette r  • •tehát a Tiiomas-saluk vásárlása minden gazdának ajánl­ható. A  megrendelések legczélszerübbeu a fenti ezéghez Sátori Miksa és Mór Budapest IX . dandár-uteza 23. sz. intézendők.“Kelt P.-Apátlii, 1801. márczius hó 20-án.V a j d a  G y u  1 a , g . e. titkár.Vegyes hírek.Emelkedés. Alidon a király (t Felsége r* hó 13-án a szobrászati iskolát meglátogatta, Strobl tanár beinutatta Holló Barna szobrász segédjét, ki az akadémia általunk már em'.itett zárkövénck domborművűt készíti. Az érde­kes relief igen tetszett ő felségének. Holló Barna a r•.ma- szombat i faragászaíi iskolának volt növendéke s szép tehetsége már itt keltett feltűnést.Simor János bibornok lig. prímás emlékezete cziin alatt l)r. Walter («yulátől egy 172 oldalra terjedő munka jelent meg, melyet szerző szerkesztőségünknek is l»e- kiildütt. —  A  negyedrét alakban rendkívüli diszszel kiállított munka a megboldogult főpapnak egész élettör­ténetét magában foglalja, lajstromot Ciliit ötöd fél millióra menő jótékony adományairól, leírja a temetési szertartást s végül közli a száz meg száz felöl jövő részvét iratokat A  káth. hívőknek szánt mii, melyben G kép is \aíi, ára 1 frt 50 krajezár.A budapesti műcsarnokban rendezett legyező- kiállításra Neogrády Antal fiatal művész, Xeogrády herezegi főszám vevőnek fia is selyemlapra festett képet. A  mübarátok körének képzőművészei bizottsága ezen festményt a kör tagjai között leendő kisorsolás czéljából megvette. Neogrády Antal egy nagyobb képe di>/.iti a nagyrőczei vendégfogadó nagy termét.A Felvidéki rcigyar közművelődési egyesület amúlt évben 16 gyermekóvó intézetet tartott fenn (teliát csak felényivel többet, mint maga a gömör-vármegyei) s ü intézetet évi 50— DH) frtnvi segélyben részét itett. Egy-egy intézetre 430—. 30 frt évi kiadás esik. A  1G intézetbe 932 gyermek jártMinden újságolvasó igényét teljes mértékből elé­gíti ki a naponkint megjelenő „Budapesti Hírlap.“ a mirekülönösen az általánosan elismert, ténv vall, hogv ez idő
• •szerint a „Budapesti Hírlapi a legelterjedtebb és legked­veltebb lapja az egész országnak. .V „Budapesti Hírlap** jelessége főleg a következőkben nyilvánul: politikai e/.ik- koinck iránva, mint eddig, ugv ezentúl is mindenkor* e Z 7 n  •nemzeti és a pártérdekektől fii «rget Ion Politikai liirei szé-1 « 7leskörii összeköttetések alapján a leginogbizhatóbb fnrrá-

snkból származnak. Az országgyűlési tudósításokat a« . •gyorsíró jegyzetek alapján szerkesztik, Alagyarország p«*- 1 itikai és közélete felől távirati értesülésekkel látják el a rendes levelezők, minőkkel minden városban, sőt nagyobb községben is bit* a lap. „Budapesti Hírlap' tá\irati tu­dósításai manap már teljesen egy tokon állanak a világ­sajtó legjobban szervezett hírszolgálatával. A „Budapesti Hírlap*1 Tárezarovata a lapnak egyik erőssége é> mindig gordot fordít rá. hogy megmaradjon előkelő színvonalán. A napirovatokat kitűnő zsurnaliszták szerkesztik s e he- Ivi éitesüh*s ismert legügyesebb tudósítókra van bízva.• ' o «Rendőrségi és törvényszéki rovatai külön-külön szerkesz­tői a főváros sötét eseményeit is mindig olv hangon tár- gyalják, hogy a „Budapesti Hírlap“ helyet foglalhat minden család asztalán. A  közgazdasági rovatban a ma­gyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mind­azt, a mi tájékozásra szükséges. A regény csarnokban csak ktválló irók legújabb müveit közli. .Mindezért a ..Budapesti Hírlapot“ valamint annak lapunk utolsó olda­lán levő hirdetése! meleg n ajánljuk az újságolvasók figyelmébe.

gette, a fenyvesek sóhaj meghalt . . , m eghalt! ** *Beteg voltam sokáig. Beteg vagyok ma is. És ő nem jön ápolni . . . Atyáin nem felelsz ? te is beteg

vagv . . . Ne félj. István eljön. — ha múlnak is az évek ! (> fog mindkettőnket ápolni . . . Fejed rázod, nem bízol már semmiben ? Ne aggódj, ha el is mult a csaták zaja. ő nem halt meg ! Fogoly a börtönben vagv menc-a * < » . •költ a járatlan pusztákon és rengetegekben. — A szabad­ság is elveszett. —  cl van temetve? Nem igaz! csak al­szik. s ha a szabadság hajnala újra felderül, annak tényeőt is visszahozza!»En várni fogok !Ali az atyám, te mondod azt, hogy ne várjam, do sirassam őt és vigasztalódjak ! Feledni öt. ki szivem vi­lágát betöltötte! S o h a !Ha meghalt is, várom őt . . . de nem is siratnám akkor sem, — hitvesi jajszóm megakasztaná hősi lelké­nek repülését ott, hol száll, fent a csillagok között . . . eltévedne és nem találná meg az utat vissza: szerelme csillagához, ide szivembe!At vám, el akarsz hagyni te is. Árván hagyod vén* 1 ' • <■ ■.leányodat . . . ha találkozol ó véle. mond neki: ..még* nmindig várom!“ — Isten veled. . .O h  atyám ne hagyj el. — Elhagyott ó is örökre ! . . . Egyedül m aradtam .. . Szivemet körülrajongják a kísértések, még fiatal \agvok, 
jogom van szeretni . . . dog! mi a szerelmem joga? — llát miért nem mondja meg senki sem, hogy hol vau ő? — }■]!-(» m ég? nem tudja senki, nem látta senki el- estét ! Én özvegy nem vagyok. Férjem él, vissza j ö n . . .  boldogok leszünk . . . .c Az évek múlnak, szép reményeim velük tova szál­lanák . . . Eltűnt férjemet mind hiába várom . . . Azt mondják, ne várjam, nyilváníttassam öt holttá : de szi­vem. hitvesi szerelmem még most is ezer reményűvel

o  */ »van tele. *❖  #Már évtizedek múltak, arezom vonásai megváltoz­tak, hajam megőszült, megöregedtem . . . már járni sem vagyok képes . . . ágyban fekszem mindig betegen , «le azért még mindig várom ót.Tél van ! Egyedül magamra hagyatva betegen f«-k- szem — én szegény vén anyóka! Nincsen senkim, ki engem ápolna, már az ő karos székét sem bírom lepő-



Beküldeteti r A kátliolikusok au onómiája“ czim alatt (’sávolszky J aózsv| kanonok egv 43 oldalra terjedő röpiratot adott Li, melyben behatóan tanulmányozza a napi renden Jé vő egyházi kérdést, s arra az eredményre jut. hogy az egyház szervezet némi módosításával, a ma­gyar katli. egyház autonómiájának kérdése meg volna oldható, Czáfolja Reksies álláspontját s végül közli a mó­dosított szervezet paragrafusait. A  fontos kérdés tanul­mányozóira nézve a röpirat igen érdekes.
A lakások leveg jóről. Angol vegyészek és orvosok kutatásokat tettek az iránt, hogy minő összefüggésben van a halandóság a lakások levegőjével. A  kutatások a következő eredményre vezettek: Először megállapították, hogy minő levegő van az egy-két és három-négy szo­bás lakásban. Az egy szobás lakás a legszegényebb osz- tálvé, melvbeu rendszerint esak egv ágv van, de 6 —8*  '  i  ; •  c . ~  w  1személy alszik benne, a levegő itt roppant mennyiségű szénsavat és organikus anyagot tartalmaz, mely százalék­ban kifejezve: szénsav 1.12 pro miile, org. anyag 15.7 milliomodrész, mikro Organismus 60 pro liter. E száza­lék a három és négy szobás lakásokban alig számba ve­hető csekélységre olvad le. Most kimutatást készítettek a halálozási esetről, tekintetlel a szobák levegőjére. E sze a int a 4 szobás lakásban minden ezerből elhal 12.il: a két szobás lakásban 18.8, az egy szobásban 211.3 Ez eredmény megdöbbentő feleletet ad arra, hogy miért na­gyobb — csaknem száz porozentbd — a halandóság a szegényebb nép osztályában, mint a vagyonosabbnál. A 3— 4 szobás lakások építése tehát már nem a fényűzés jele, hanem a felvilágosodásé s az általános közegészség- ügy emelésére való törekvés.

A „Pesti Hírlap ‘ rendk vüli kedvezményei, me­lyekben e lap előfizetőit részesíti, mint a szerkesztőség velünk közli, ismét ogygyel sz::p rodtak. Evek óta kóthe- tenkint külön zenemelléklet van csatolva a „Pesti Hírlapi­hoz megválogatott zeneszerzeményekkol. Tavaly karácso­nyi ajándékul minden előfizető díszes kiállítású nagy ké­pes naptárt kapott. A „Pesti Hírlap“ Naptára ezentúl nolvai Istváné.
*  1  ' 1  i  I  •  •  *  • # ■ / » ■ . . «  I  *

Ezekben kívántam ismertetni Dr. Csáiiki Dezsó bűz-Ezután előadja a illegve fekveset. mely a b b a n j  ̂ (Vll-a,||1;ltilt|ím türtőnetl.uvárnnk sok nehézség ősfáradsággal készült munkájának megyénkre vonatkozó részét. _  8- *•lönbözik a maitól, hogy Kis-Hont meg nem hozzá. A határt köztük körülbelül a mai Osgyáu, Heg)- meg. Rimaszombat, Zellerje vonala s innen Rokonig) on át a Rima mentén Tiszolezig menő vonal képezte. Io- váhhá a megye déli sarkában Czercd vidékén ingadozott a határ. Rozsnyó táján pedig a Hárskut-Dernö-Kováesva- I gástól keletre eső mai zug akkor Toriiamegyehez tartozott.A megyének az 1427-iki adóösszeirás szerint 488.» portája volt. a század végén mintegy 40(H) házhelye. Egyébiránt nagy uradalmak hazája, hatalmas családok fészke volt.Vára és erőssége azon korban volt 16, u. m. 
Ajnáeskó, előbb a Széeséi.yi családé, majd királyivár, 1438. óta pedig a Palócziaké.
Jialoi/rár, a Szűcsieké, kiktől a csehek foglalták el 14511-ben. Ezektől Rozgonyi Sebestyén foglalván \ isz- sza. kezében maradt: egyes részei és 1500-ban a var isvisszakerült a Széesiek birtokába.
Herzéte. a (iömöriek, Rebekek s u század vége felea Máriássyak bírták.
Dere ni; vár és Derenesény erősség, a Dereuesenyiekc. 
Cede, a Jolsvai (Ilsvai) és Lorántfi, az első ki haltával esak a Lorántfi család birtoka. A század közepén sok viszontagságon ment át. Lengyelek foglalták el, majd a Marczaliak és Petőknek adományozta a király : később a a Palóeziak. Ország Mihály, a Tornaiak tartanak hozzá — zálog czimen — jogot.
(tömör, a X IV . század végén királyi vár. később a csehek kezébe jut s 1450— 60-ban foglalja vissza a király.
Jo lsr a , a Jolsvaiak vagyis Ilsvaiaké, kiknek kihal­tával zálogban a Rebekek és Herényiek birtokába került. 
K apla , feküdt Serke határában, a Lorántfiak birtoka. 
K ö ri vagy máskép J  iá kos, a Rebek és (set neki családoké.
Krasznahorka , a Fsotnekiek, majd a Rebekek birtoka. 
M  arány 1460-ben a Rebek családé, 1400-ben Sza­ndiidén évben teljesen ingyen és bérmenfve meg fog kül­detni a lap előfizetőinek a legdíszesebb kiállításban, gaz­dag tartalommal. Ezeken kivid minden állandó előfizető. —  habár liavonkint újítja is meg az előfizetést, — abban a kedvezményben részesül, hogv a Légrádv Testvérek kiadásában megjelenő összes müveket (regényeket, képes gyermekkönyveket, diszmüveket, s minden egyéb, saját kiadású müvet) jelentékeny leszállított áron szerezheti meg. Akik a regényirodalom iránt érdeklődnek, azoknak jelenthetjük, hogy a „Pesti Hírlapiban most megkezdett regény „Végzetes tévedés“ egyike a legutóbb megjelent Jogérdek feszítőbb franezia regényeknek, mely Parisban valóságos szenzáeziót keltett. A „Pesti Hírlap“ munkatársai változatlanul a régiek, a legjobb publicistikai és szépiro­dalmi erők. Előfizetési ára negyedévre 2» írt 50 kr., egy hóra 1 fit 20 kr., mely a „P o fi Hírlap“ kiadóhivatalába {Nádor-ntoza 7. sz.) küldendő. Mutatványszámokat kívá­natra egy hétig ingyen és bérmentve küldenek.

• •ru

C S A R N O K
Goinörme^yc a Hunyadiak korában.

1 M;ifrv;n<irs/.;iír történelmi tÖUraj/i a Hunyadiak korában. Irta dr.Csánki Rezső. Rndapest, 1890.)A  M. Tud. Akad einia már régebben elhatározta, hogy gr. Teleki József „A  hunyadiak kora“ csonkán ma­radt nagy történelmi müvét befejezteti. így jött létre a fent jelölt mű. melynek e helyen nem kiváló tudományos becséről s fontosságáról kívánok szólam, mert ez a szak­tudomány feladata s kellőleg méltányolni csakis az ké­pes. — csupán ama kis részét akarom bemutatni, mely e b. lap olvasóit is érdekelheti, t. i. (Jömörmegye föld­rajzi állapotát a Hunyadiak korában. Lgy vélem.*’ érdekes lehet ez az olvasó közönségre nézve, ha nem is sz; mi velője a földrajzi tudománynak.Szerző megyénk leírását azzal kezdi, hogy Ronfini és Ranzani, Mátyáskori történetíróink aranyban, ezüstben, réz­ben és vasban gazdagnak mondják azt. Tehát már 4(H) év előtt is ez képezte (jömörmegye fóuevezetesséirét.
o»lni . . . nagyon gyenge vagyok . . . de azért az ő imádságos könyve itt van a fejein alatt.A megsemmisüléstől nem félek!E»i még most is várom, — nyugodtan őt. Fázom ! Ni a jégvirág ablakomon megelevenül. A fehér jégvirá­gokat ott az ablakon a vihar szobámba fújta be. Rt szedem össze őket ágyamon . . . Mily hidegek, kezeim­mel melengetem . . . N i-n i, hiszen ezek menvasszonvi koszorúm élő virágai, itt van közöttük a nagy fehér íi- Ijoin is. a mit ő adott emlékül . . . bizonyosan ő hozta, ő itt vau. Künn az udvaron hallom lovának dobogását Ja j istenem, rendbe kell szedni magamat. Tükörbe né­zek sietve . . . db nagy ég! mi lelt engemet. arczoin rózsája visszatért, termetem karcsúságát visszanyertem, a lánczok. az ősz hajak mind eltűnnek, a fiatalság bája ömlik el egész lényemen, óh e varázslatot mind az ö szerelme okozza, de hol késik ő ? István hol vagy?Ah ! szobám fala kitágul . . . látom a hóval bori- íott kárpit tok szikla csúcsait a felkelő nap, a gránitszoh- rokat rózsa pírral vonja be. -  A Braiiviszkó-hcffysé«* ha­ragos zöld fenyvese egész közelben nieredez előttem. — A  hajnali köti összekeveredik a csaták füstjével Szilárd rohammal nyomul előre a vörös sipkás ezred — Nem takarják el szemeiket a fütyülő golyók elől. Csatárié nézőt alakítanak. Ropogo puskatüz ellen vezényszóra rohannak Jel a hegy tetejére. Az ellenség rémülten hátrál, már pengének a szuronyok, csattog a megfordított piiikaa^y Elöl a győzelmes sereg élén István lobogtatja a nemzeti színű zászlót, rajta a „szűz Mária Isten anvja, Magyar- ország védasszonya.“ —  Szegény asszony inogni kezd szí\éhez kap, mert látja, hogy István szive felett véres sebet ejtett az ellenség, már a zászló is megrendült alá- hanyatló kezében. — De észreveszi ót, feléje mosolyom, a szent zászlóval feléje száll , . . mindinkább közeledik . . . mar itt van meliette, melegen öleli őt szivéhez a hegyeken a nap első sugarai kigyulnak s a zászló diadal­masan lengetve felfelé viszi őket a végtelen messzeségbe

a ragyogó felhők közé. -  hol az örök szabadság és az Jgazi boldogság honol. *

Rozsnyó a csehek építették, 1454-ben Komorovszky Péter liptó és árvamegyci ispán kötelezi magát, hogy ezt egvéb áltatok emelt várrakkal egvütt Rozgonvi OsvátC T  •  O  •felső magyarországi főkapitány kezébe adja át.
Sajó, a csehek vára, 1450-ben foglalták el tőlük a Dobsinától dnv.-ra eső mai Sajó falu mellett emelkedett.
Serke a Loráritfiaké. 1443-ban (iiskra megvívta s 1460-ban Mátyás király foglalta vissza.
Szécs (Rimaszées), Mátyás 1460-ban foglalta el aesetiektől.Városa a megyének volt, 8, u. rn.
Cselnek, a Csotnekick bírták s volt itt vasbányájok, vámjuk és vasinülielyük, 1427-ben 70 jobbágyportájok; orsz. vásárjogot 1417-ben kapott.
Dobsina 1408-ban vasbányákat, 1420-ben rézbá­nyákat említenek itt s az egész században virágzott a bányászat. 1417-ben nyert vásárjogot, földesurai a Csetne- kiek es Rebekek folyvást viszály kodtak; előbbieknek 7. utóbbiaknak 46 portájok volt.
Cede  vagy Cedealja , (ma Yárgede), a Lorántfiak bírták 38 portával.
(iömör, a (tömöri-, ennek kihaltával a Perény-es.. majd Rozgonyi Sebestyén és Szapolyai Imre birtoka. A megyenek már a X I \ . században e város a székhelye, népességre második községe, 105 portával.

Jo lsra , sorsa a hasonnevű váréval közös, 1427-ben a megye legnépesebb városa 155 portával.
Rclsóez, a X \ . század közepén lett város, a Ro- bekeké 52 portával.
Rozsnyó, az esztergomi érsek birtoka
Szees (Rimaszées). a Széesiek birtoka 41 portával,1460-bau a Rozgonyiaknak adja a király, 1481-ben isméta S/eesiek kezébe találjuk, 1408-ban merül fel Rimaszées ne\vei.Ezután a megye helységeit sorolja fel a szerző, szám szerint 300-et. Ezek közül esak a jelentékenyebbe­ket említem fel. u._ m. Agtelek 26 portával, Ardó 31 portával. Rerzete 53 p., Dobócza 55 p , (iieze 32 p., (min hitszeg pálos kolostorral. Hangom* szintén pálos kó­lóstul ml. llam a .»() p., Jánosi benezés apátsággal s ennek S l“;rt«jával. Kelemét* 40 p., Kövi 81 p., Krasznaliorka (ma Krasznahorka-Xárallya) 67 p., Lieze 30 p.. Mái (Meie) 41 p.. Oláhpataka 33 p., Pufiink 53 p., Rester 3., p . Nagy-Röeze 70 p., Felső-Sajó 36 p., Serke 64 p . Ioin.illya 46 p., olykor itt is tartotta a niegve gvü- IcNcit a X \ . században. Kis- és Nagy-Veszverés. első 23. a másik 32 portával Megjegyzem, liogv a porták számamindezen helységek és városokban az 1427-ik évben ér­tendő. fMost a megye főbb birtokosait, összesen 207-et so- n*lja elő szerző. Ezek közül a leggazdagabbak és legha­talmasabbak a következők :Rebek és ( set neki rokon, megosztozott, de foly­ton viszalykodó családok, főfészkei: Fsetnek, Relsőez Krasznaliorka, Kövi. Dobsina. melyekhez a Retekeknek mintegy .0), a (’setnekieknek 27 falujuk tartozik e korbanllerenesényi-cs., a Rimától nyugatra nagy birtokai’ délén I adar es Ralog, északon Tiszolcz táján Pólóm, Krokova falvakig terültek 2 erősséggel s 4 5 - 5 5  faluval.Lóránt íi-es., mely Ivei rokon, az ősi Rátold-nemből sz.iimaz\a, a M o d i- es Jolsvai cs., mintegy 20 falura ter­jedő uradalmaik niagvát (Jede, Serke és Kapla képezték: a Jól sva i-csa Iádé még Jolsva vár és város.Szeí-senyi-i-s, mely Nógrádban volt törzsökös, a megye nógrádi szelein kiirt.Szécsi-cs. birtoka Rimaszéestól RaIo«*i mintegy 24 faluból állt, r trö

Tekiiilélvcg birtoka volt az esztergomi érseknek •M  Ä 0" a r o z s n -v ó i  u r a d a , o n i ’  * ;
előkelő családok, melyek csak időszeüleg bírtak 

egyes birtokokat: a Herényi, Rozgonyi. Száj tokai, Kom- 
|K)lti, leto,  Orszagh, Resenyó, Reraeviczi családok

• '  ^ « '  a megye c korból ismeretes lóisoániait sorol­
ja lel szelzo. I grains Eorántfi (ívörgv 14-IJ5-imn |{oz-
f " ;,V' L " * ? u / * "  l '^ l'y -  kir. I'ökaiiezelliir U4>.-|,e,i
Mi iilv l ló'í 1 4< t : V !h,'!ZÍ U s z l“  14^s l ■ •>». ('zol)or Mi bah '•>-!-I>eii es Jarnok Demeter voltak föisiánok.

A látszat csal.Ebéd után Nagy Frigyes megtette rendes sétáját, mint mindig, úgy most is magával vitte Pollnitz bárót.ki különben kamarása volt._ _  \ o  kedves báróm, elmegy-e ma a vigadó nagyálarezos báljára ?—  Mindenesetre Felség.—  Annál jobb, legalább egyet felismerek, arról bi­zonyos vagyok.__  Xem merek ugyan ellentmondani, de alig hi­szem. hogy én legyek az. kit Felséged felismer.—  Hát önt Pollnitz fel nem ösnierném ? Magát, kit mindig látok, ki folyton velem van íPollnitz habozott a felelettel, de a király mindighevesebb és hevesebb lett.Oly ostobának tart maga engem, hogy fel meri té­telezni azt. . . Ejnye, ejnye . . . Ez már sok ! Én nem ismerném fel? Vigyázzon magára! Vigyázzon magára! A báró ereiben kezdett hülni a vér.—  De Felség, én csak épen úgy gondolám, hogy miszerint, minthogy . . . dadogá zavartan.—  Semmit se gondoljon : de annyit mondok ma­gának, hogv ott legven a bálon és ha aztán felismerem.k 1 c  * rj •akkor tudom meglakol ! . . .A kamarás humora kezdett visszatérni.—  Es ha még sem ismer fel Felséged ?Erigves összeránezolta szemöldökeit.— No akkor —  monda —  ezer Frigves-aranv üti a markát.— Ezer köszönet előre Felség, mert ugyan jó lesz az a kis pénz hitelezőimnek és aztán. . .—  No, no! — monda Frigves szelidebben — ne örüljön előre: ne dicsérd a napot nyugta előtt. Most pe­dig távozhat.Pollnitz agyában már élt a terv és úgy tett a ra­vasz udvaroncz, hogy azt végrehajtsa. — Reszólt Rerlin egyik legfényesebb ékszerboltjába:—  Stuhlbock urat kérném, szólt a hajlongó segéd­hez, ki sietve hívta be urát az. irodából.— A li! hozta Isten kedves kamarás ur! de rég nőm volt szerencsém. Talán egy kis gyüiiieske, óra. lánez vagy szép mellűi tetszik? Most kaptam éjien uj szállítmányt a legdíszesebb szerekből.— lljali édes Stalilbockom, kell ám nékem óra is. lánez is, gyűrű meg tíi is. sőt gyémánt ékszerekre is nagy szükségem volna.Az ékszerész bámulva nézte Polluitzet.—  Az Istenért, milliókat örökölt, vagv tán. . .~  Dehogy örököltem — szólt komikus hangon akamarás — kell, hogy ma roppant kincsek birtokába jussak, ha ebben segít kedves barátom, azaz ha kölcsönzi ékszeréit, nemcsak eddigi tartozásomat törleszteni, de meg l(HH) márkát is fizetek.— Oh! kerem tessék csak válogatni! — válaszolt készséggel Stahlhock.Nappali fényben úsztak a berlini redout termei, inéi\eket a ragyogó öltözetek es tündöklő ékszereikkel \etelkedo álaiezosok zsúfolásig betöltötték. Ismét álarezos lopett a terembe. — De milyen! Ki látott még ilven fényt, szemkápráztató öltözetei, ki annyi és olvan ékszert, mint a minőt e török viselt. Rubin, gyémánt, smaragd, saphir és másféle drága kövekkel mintegy telchintettneklátszott az érdemdús —  mert hogy az volt, mutfatta sok kincse —  álarezos.' ^i az f Ki ismeri? Mi a neve? Honnan jö tt?  Il\ kérdéseket vetettek fel a teremben., I* eIsenburg gróf, ki spanyol grand jelmezt viselt,'égre oda lépett a basához.Jartsa meg soká Allah drága életét —  monda. Hintsen rózsát a te pálvádra is, — válaszolja basa. Mondd meg oh jámbor müzíilman. ki vagv?— Minek az?Tömérdek kincsed miatt kérdem.I akarekosságom szerze meg és az fogja növeszteni. Szent isten ! — bocsássa meg a próféta e teI- meg szaporítani akarod vagyonúdat.(di van tervem, niclv megkétszerezi vagyonomat.Mi lehet az?\ alobaii, monda a török komolv hangon, ter­vem Poroszbonnak roppant jövedelmeket fog hajtani.Felsenburg kiesett szerepéből. Elfelejtte, ho«r ál­arezos bálban vau. ^I ram, moudá élénken. — ön szerencsés! Közölje velem tervét és én egész befolyásomat felhasz­nálom a királynál, hogy azt pártfogolja.*Fogadja köszöuetemet I ram, — válaszolt a tö-r . * de én esak ó felségének szólhatok, hogy azt pártfogolja.• ,T7 <íl,Z(lla-  ültetvényes Amerikából, nem! bankár 1 ansüol. — hangzott a terem egyik oldalán, — dehogy a z . — a másikon, — valóban török basa, kinek annvi ci juaszton1, ho«ry iiM^száiulálni sem tudja.k eIsenburg nagy nógatására elmondta beszélgetéseeredményét és nemsokára az egész teremben tudták.hogy az fii tetvenyesnek, a bankárnak, a basának tervei vannak.Egv igénytelen dominó lépett a basához és azt egv csendesebb helyre vonszolta.Bocsánatot tolakodásomért — szólt __nagy tervei vannak ?A basa meghajtotta magátKözölje velem a saját érdekéten, egv részüket leg­alább En a király kamarása vagyok, Pollnitz kiró. s mint tudja, jo viszonyba vagyok vele.„  T  Ü s'iiw in  ó 'ió U V e 'ö ,, irint való jóakaratát, de csakis o felsegeiiek szólhatok.A  dominó lerántotta álarczát.Ejnve no! hát éli vagyok a király — szólt fii-
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imivirareimet lentil, most ktaöljo velem a t i u á t .m e lv ;
kíváncsivá tett.A  I*\isa szintén lenintótba álarczát.—  Kn meg Polnitz kiró vagyok —  szi.lt a kiró moso'yogva. K e r b  e r  A l b e r t .


